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Bwvarapcku / Bulgarian

Mos By ¢ nokynkaTa Ha Halms NpoAyKT. Baweto TBO € MbPBOTO Ha KoeTo TpsiGBa fja oTroBaps
HaLMAT NPOAYKT: fia MonyynTe ChbiLoTo TBO, KOETO Moy 4YOBeK OT ayfuo cUcTemara B CBOsSITa Kona ToBa
PBLKOBOJCTBO € CbCTABEHO C LieN ja NPejoCTaB1 OCHOBHUTE MHCTPYKLUKM, HeoGXoANMHM 3a N TO MHCT

Ha cucTemata. Bce nak AuanasoHbT 3a Bb3MOXHa ynotpeba e focTa ronsm, eTo 3alio 3a AOMbAHUTENHA qu)opmau,ml

ce o6pblyaiiTe KbM KOHCYyNTaHTa BbB Balums MarasuH WM KbM HaluMsi €KUM 3a TeXHWYecKa MoAAPbKKA Ha efleKTPOHeH

appec support@elettromedia.it MpeAn uHCTanMpaHe Ha KOMMOHEHTUTE, NpoyeTeTe BHUMATENIHO BCUYKN MHCTPYKLMM B TOBa

p TB0. Mpn Ha MHCTPYKLMUTE MOXKETe HEeBOJIHO ja MPUYMHNTE NMOBpPeAa Ha MPoAyKTa.

1. Bcuyku KOMNOHEHTW TpabBa fa 6bhaT 34paBo NPUKPENEHV KbM TAN0TO Ha aBToMObMANa. [puibpxaiiTe ce KbM TOBa

npaBuIo W NPV MOHTaXa Ha BCAKaKBYW APYrv AOMbIHUTENHW KOHCTPYKLWW, KOUTO BUXTE Xenanu Aa MoHTVpaTe. YBepeTe

Ce, Ye BCHYKM KOMMOHEHTY ca 3paBo NpvikpeneHu 1 obe3onaceHn. KOMMNOHEHT, KOMTO 61 ce pa3xnabui no BpemMe Ha

[BVKEHVEe Ha aBTOMOGWIa MOXe A MPUYMHY CEePUO3HM HapaHsaBaHNs Ha MbTHULMTE, MW Ha APYrv NPeBO3HW CpefcTBa.

BuvHaru nocTaBsiTe 3alunTa Ha O4KTe, KOraTo U3non3BaTe MHCTPYMEHTH, ThIl KaTo CTPY>XKKM MAK NapyeTa oT NpogykTa

MOXe fla Ce NpeHecart Mo Bb3ayxa.

3a fa na3berHeTe cryyaiiHa noBpepa, ApbXTe NPOAYKTa B OpUrMHANHaTa OrakoBKa AoKaTo CTe roTOBM 3a UHCTanmMpaHe.

He npaBeTe HVKaKBW MHCTaNauun BbB BbTPELHOCTTa Ha OTAefleHeTo 3a ABUraTens.

Mpenv fa 3anoyHeTe MHCTanaLWsTa, U3K/OYeTe raBHUA ypea U BCUYKU Apyri ayano ypeay, 3a Aa nsderHete

Bb3MOXHa nospefa.

YBepeTe ce, He MACTOTO, KOETO CTe 13bpany Aa MHCTanupaTe KOMMNOHEHTUTE, HAMa fja CMyLLaBa HOPMasHOTO feicTBKe

Ha MexaHW4HU U eNeKTPOHHM CUCTEMM Ha MPEBO3HOTO CPeACTBO.

He nHcTanupaiTe TOHKONOHUTE Ha MEeCTa, M3I0XeEHN Ha BOAa, MOBULLIEHA BaXHOCT, Mpax Ui MpbCoTUS.

He vHcTanvpaiiTe KOMMOHEHTWTE 1 He NMpekapBaiiTe kabennTe B 6/M30CT [0 eneKTpryeckaTa KyTust Ha MPeBO3HOTO CPeACTBO.

bbaeTe MHOrO BHUMATENHK, KOraTo NpobvBaTe Aynkvt U NpaBuTe paspes B LLACUTO Ha NPEeBO3HOTO CPefCcTBO U ce

yBepeTe, Ye nof vnu Ha nabpaHaTa NOBBLPXHOCT HAMa Kabenu nnv CTPYKTYPHY eNIeMEHTU BaxkHW 3@ MPEBO3HOTO CPeACTBO.

10. KoraTo npexapBaTe kabenu, yBepeTe ce Ye kabennTe He ca B KOHTaKT C OCTPpY pbBoBe 1iv 65130 [0 ABUXKELLIN Ce MeXaHUYHN
YacTw. YBepeTe ce, Ye Kabena e [obpe NpuKpeneH v 3aluMTeH No LsnaTa v Jb/kvHa 1 Ye MMa NpoTUBOMNOXapHa 13onauus.

11. Vi3nonsganTe kabenm camo ¢ NoaxoasLl paspes (AWG) cropef Buia Ha 3axpaHBaHeTo.

12. KoraTo npekapsaTte kabes npes 0TBOp B LWACKTO Ha NPEBO3HOTO CPEACTBO, 3alunTeTe Kabena ¢ ryMeHa waiiba (rpomeT).
YBepeTe ce, Ye vMa nofxofsiua 3almnTa 3a kabenute, MUHaBaLLy B 65IM30CT A0 YacTy, KOUTO ce HarpsiBaT.

13. He npekapBaiiTe XuLmM OT BbHLIHATa CTpaHa Ha NPeBO3HOTO CPefCTBO.

14. 13nonsgaiiTe kabenu, Bpb3KkK 1 akcecoapy ¢ nepekTHO Ka4ecTBO, KakTo e yKadaHo B kaTanora Connection.

15.[apaHLyoHeH CepTVIdeIKaT 3anoseve vnH£opmauMq noceteTe yebcaiiTa Ha Audison.

BE30MACHA CUJIA HA 3BYKA

N3M0N3BAUTE PASYM U CITYLLUAMTE HA BESOMACHO HMBO HA 3BYKA. NMOMHETE YE MPOALJIXUTENHO N3NTAFAHE

HA MPEKANEHO BMCOK 3BYK MOXE JA YBPEAV C/TYXA BA. BESOMACHOCT HA ABVMXEHMETO E HAU-BAXHA, KOTATO

LLIO®UPATE.
Wndopmayms 06 yTUAM3aLMK 3NEKTPUYECKOrO U 3IEKTPOHHOrO 0GopyAoBaHNs (ANA eBPONENCKUX CTPaH, B KOTOPbIX OPraHW30BaH pasfenbHblii c6op
0TX0/0B) [1POAYKThI C MApPKVUPOBKON “NepeyepKHYTLIN KPecT-HakpecT MyCOPHbIM KOHTelHep Ha Konecax" He AonyckaeTcs BbiGpachiBaTb BMECTe C 06bI4HbIMM
GbITOBBIMI OTXOAMM. ST INEKTPUUECKME W SMIEKTPOHHbIE MPOAYKTbI [AOMKHbI CbiTh YTUAM3MPOBAHBI B CELIMAbHbIX MPUEMHBIX MYHKTaX, OCHALLEHHbIX
cpeacTeamu HDBTODHOL;W HepepaGoTKM Takux NpoAyKTOB ¥ KOMMOHEHTOB. Ana nony4eHus depopMauMw 0 MecTononoxeHuy Gnnxaiitero NPUEMHOrO MyHKTa
yTUNMU3aLmmu/nepepaboTki OTXOM0B 1 NpaBUnax OCTaBKY OTXOAO0B B 3TOT NYHKT, NOXanyicTa, o6paTuTec B MECTHOE MyHULIMNaNbHOe ynpasnexue. [osTopHas

I rcpepaboTka v NpaBnbHas YTUM3aLUNS OTXO[0B CNOCOBCTBYIOT 3aLumTe OKPYXaloLel cpebl v NpeoTBpaLLaioT BPeAHbIe BOSAENCTBNA Ha 3A0POBLE.

wEN o ghw N

2



Owner's Manual

#13Z / Chinese simplified
BHEMIRMNATNT R, RMNBOTRELESHENTR , LBBESSEHANESBIHE, SUBBBENES
ERREAGEAERERERES. THEARNNARERS , IRETRESNIEANEL , RA B4R support@elettromedia.
BRRRMNA TN SETRREAZREBI,
EtrREzE , WANRAREFRTNRERERESE. FUTESBEEAASGRERBEZR,
1. FIESBHSFERMREEEFRLE  QFETHECLEHMTR. BREENPEAKERS
f, MREEPTSEEMBER EM) , TR RER LS EWER~EN G,
2. ATSMAAR=RERTRLEAZ S , BibEsH TEHELMHHTF A,
3. ABIEEIMRME , EREREZH , WENTRBLKREFERRIEZ R,
4. WPERFHIBARTEARETE,
5. REZH , WXAENRAEHMBEMREER , LUBRTRRENRT,
6. WRARKAMERNZEVCEFT2VBERETSNEAIRREARENERET,
7. WARGFBLEETESRRT K, H, RARGEHFRS,
8. WAEEMEFWEBMHEREBHRAL,
9. MAMAEAEHER FEARETIR , WHEA+5/M0 , UBRER THREEKEEE THNXREBRLEWT T,
10. FEA RN , MRREATAEMBMELSLIAREHNIRES | HRRBFLENERS
RSP BAF. RO\, ARy S TR,
11ﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬁ#EﬁﬁﬁR?W@“(¥QQM)o
12, FERR ERATRAMEN |, WEARERE (FAE ) R RM. ERRERMITAN , # N RMHTELYRT.
13. WHEFHABH L.
14. W{EMAConnection =M B Frh#EENE R LM, EE4REH,
15. {R{g-: ¥ 4{E 2. W 5 A Audison ( 3 ) M5,

Z2ER
WHRERRAIREERS TR, 0  KEEEFRKP TRITRE , SRSNTNERGE. RLREER[EHFE 23X,

BHFATFREREES (#NSTRRSXRENKMERR )
FRIFETR (X) TRLEMIFRNTERA—MREFIRAIE, BT B RY MR R XM R A B LEEARYK, XTF
AR L R B BT MBI | AR M T AL, SR 6046 X BRI A R TR TR SR B L XA R BRI E

Hrvatski / Croatian

Cestitamo na kupnji ovog proizvoda. Vase zadovoljstvo prvi je uvjet kojeg nas proizvod mora zadovoljiti: to je isto

zadovoljstvo koje uzivaju osobe s dugotrajnim uZivanjem u dozZivljaju glazbe u automobilu. U ovom priruéniku nalaze se

osnovne upute za ispravnu ugradnju i upotrebu ovog . Medutim, raspon mogucih primjena je vrlo Sirok; za dodatne
pojedinosti kontaktirajte vaseg pouzdanog d ljaca ili nasu tehnick pudrsku na adresi e-| pnste support@elettromedla it

Prije ugradnje dijelova paZljivo pro¢itajte sve upute iz prirucnika. Nepostivanje ovih uputa moze dovesti do neZeljenog kvara

ili ostecenja proizvoda.

1. Sve komponente moraju biti ¢vrsto stegnute na konstrukeiju vozila. Ucinite isto kad postavjate bilo kakvu prilagodenu
konstrukeiju koju ste napravili. Provierite da li je vasa instalacija ¢vrsta i sigurna. Ako se za vrijeme voznje otpusti
komponenta, moze prouzrogiti ozbiljnu Stetu putnicima, kao i drugim vozilima.

. Obvezno nosite zastitne naocale za vrijeme busenja jer Vam prasina moze doci u oci.

. Radi izbjegavanja nezeljenih oStecenja, proizvod Cuvajte u originalnom pakiranju, po moguénosti sve dok ne budete

spremni za konaénu ugradnju.

Nemojte postavljati instalacije blizu motora.

. Prije pocetka postavljanja iskljucite glavnu jedinicu i sve druge audio sustave, kako biste izbjegli bilo kakvo moguce ostecenje.

Vodite racuna da uredaji ne smiju biti postavljeni na mjestima na kojima ometaju normalan rad mehanickih ili elektri¢nih

uredaja vozila.

. Nemojte postavljati zvuénike na mjesta na kojima mogu doci u dodir s vodom, vlagom, prasinom ili prljavstinom.

. Nemojte ugradivati dijelove ili provoditi kablove blizu elektricne razvodne kutije u vozilu.

. Budite vrlo oprezni kada busite ili rezete u Sasiji vozila, uvjerite se da nema kablova ili konstrukceijskih dijelova bitnih ispod ili
u odabranom podrugju.

10. Kada postavljate kablove, pazite da se ne naslanjaju na ostre rubove i da nisu u blizini mehanickih uredaja u pokretu.

Vodite racuna da kablovi moraju biti dobro pricvrsceni i izolovani cijelom duzinom.

11. Koristite samo kablove odgovarajuceg presjeka (AWG) obzirom na potrebno napajanje.

12. Ukoliko Zelite provuci kabal kroz rupu na Sasiji auta, zastitite kabal gumenim prstenom (Cahura). Osigurajte odgovarajuce

zastitite kablove koji prolaze blizu podrucja koja razvijaju toplinu.

13. Nemojte postavljati instalacije van vozila.

14. Koristite samo najkvalitetnije kablove, spojnice i dodatne dijelove koje moZete nadi u katalogu Connection

15. Jamstveni list: Za viSe informacija posjetite Audison internetsku stranicu.

©CEN MR WN

UPOZORENJE
OSLANJAJTE SE NA VLASTITI SLUH | TESTIRAJTE ZVUK. MOLIMO IMAJTE NA UMU DA STALNO IZLAGANJE VISOKIM
TONOVIMA MOZE UZROKOVATI OSTECENJE SLUHA. ZA VRIJEME VOZNJE, SIGURNOST MORA BITI NA PRVOM MJESTU

o

Podaci o elektricnom i elektronickom otpadu (za one ¢lanice ke unije koje je otpada)

Proizvodi koji su oznaceni prekrizenom kantom za smece na kotacima ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom. Ovi elektricni i elektronicki proizvodi
moraju se reciklirati u odgovarajué¢im postrojenjima koja mogu zbrinjavati otpad ovih proizvoda i komponenata. Kako biste znali gdje se nalaze vama najbliza
takva mjesta za recikliranje/zbrinjavanje obratite se lokalnim gradskim vlastima. Recikliranjem i zbrinjavanjem otpada na prikladan nacin doprinosite zastiti
okolisa i spriecavanju Stetnih utjecaja za zdravlje.
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Cesky / Czech

Gratulujeme k zakoupeni tohoto vyrobku. Tento nas vyrobek by mél predevsim splnit vase ocekavani: stejné ocekavani, jako

maji ti, jenZ touzi prozit efekty autoradia. Tento navod byl vypracovan k poskytnuti zakladnich p pd, nutnych pro laci a
avne pouziti systé Nicméné, rozsah mozného pouziti je rozsahly; pro vice informaci prosim nevahejte kontaktovat svého

p
duvéryhodného prodejce ¢i nasi technickou podporu na emailu support@elettromedia.it
Pred instalaci komponenty si prosim peclive prectéte vSechny pokyny, obsazené v tomto navodu. Nedodrzeni téchto pokynu
muzZe zpusobit neumysine zranéni ¢i poskozeni tohoto vyrobku.
1. Veskeré komponenty musi byt bezpecné upevnény ke konstrukci vozidla. Postupujte stejnym zptsobem, kdyz instalujete
jakykoli zakaznicky systém, ktery jste postavili. Pfesvédcte se, Ze je instalace pevna a bezpecna. Komponenta, ktera by se
uvolnila za jizdy, mizZe zpusobit vazné zranéni pasazérim stejné jako poskozeni vozidla.
Vzdy si nasadte ochranné bryle, kdyz pouzivate nastroje, protoze Ulomky a pozustatky vyrobku mohou proletét vzduchem.
Abyste predesli nechténému poskozeni, uchovavejte vyrobek, je-li to mozné, v originalnim baleni, dokud nejste pripraveni
na kone¢nou montaz.
Neprovadéjte Zadnou instalaci uvnitf kabiny vozu.
Pred zapocetim instalace vypnéte hlavni jednotku a veSkera zafizeni audio, abyste pfedesli moznému poskozeni.
UH\stéte se, ze umisténi, ktere vyberete k instalaci komponent, nenarusi normalini provoz jakychkoli mechanickych nebo
elektrickych zafizeni vozidla.
Neinstalujte reproduktory na mista, kde by mohly byt vystaveny vodé, nadmeérné vihkosti, prachu nebo $piné
Neinstalujte komponenty nebo nevedte kabely v blizkosti elektronickych skini vozidla.
Budte velmi opatrni, kdyz vrtate nebo stfihate v Sasi vozidla a ujistéte se, Ze pod nim nebo v jeho blizkosti nejsou zadné
kabely nebo konstrukéni prvky nezbytné pro provoz vozidla.
. KdyZ instalujete kabely, ujistéte se, ze kabel nepfichazi do kontaktu s ostrymi okraji nebo pohybujicimi se mechanickymi
zarizenimi. Ujistéte se, Ze jsou kabely pevné pripevnéné a chranéné po celé jejich délce a Ze jejich izolace je nehorlava.
11. Pouzivejte pouze kabely se spravnou sekci (AWG) dle pouzitého napajeni.
12. Kdyz vedete kabel skrze otvor v Sasi vozidla, chrante kabel gumovym krouzkem (prichodkou). Ujistéte se, Ze jsou kabely
opatfeny spravnou ochranou, jestlize vedou v blizkosti oblasti, produkujicich teplo.
13. Nevedte kabely mimo vozidlo.
14. Pouzivejte kabely, konektory a prislusenstvi nejvyssi kvality, které naleznete v katalogu Connection.
15. Zarucni certifikat: Pro vice informaci navstivte webovou stranku Audison.

BEZPEGNOSTNI ZVUK . . ) ) . )
POUZIJTE PRAKTICKY SMYSL A VYZKOUSEJTE BEZPEGNOSTNI ZVUK. PROSIM PAMATUJTE, 7E DLOUHA EXPOZICE TLAKU
Z DUVODU NADMERNE VYSOKE FREKVENCE ZVUKU MUZE POSKODIT VAS SLUCH. PRIRIZENI MUSI BYT ZACHOVANA
PREDEVSIM BEZPECNOST.
o likvidaci ického a ického odpadu (pro zemé EU, které pouZivaji systém tfidéni odpadu)
Produkty obsahujici symbol (pfeskrtnuty odpadkovy kontejner) nesmi byt likvidovany jako domaci odpad. Elektricky a elektronicky odpad ma byt recyklovan
v zafizeni uréeném pro manipulaci s témito predmeéty a jejich komponenty. Kontaktujte sviij mistni spravni Urad ohledné umisténi nejblizsiho takového zafizen.
Spréavna recyklace a tfidéni odpadu napomiize zachovani pfirodnich zdroju, stejné jako ochrané naseho zdravi a Zivotniho prostredi pred skodlivymi vlivy.
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Nederlands / Dutch

Gefeliciteerd met uw aankoop van ons product. Uw tevredenheid is de eerste eis waar onze producten aan moeten voldoen:

evenals de tevredenheid van diegene die naar de ervaring van de geluidsemotie in de auto verlangen. Deze handleiding is

opgesteld om de belangrijkste instructies te volgen die nodig zijn voor het i lleren van het sy zodat deze optimaal
gebruikt kan worden. Echter, het bereik van mogelijke toepassingen is breed; voor verdere informatie, wees zo vrij om
contact op te nemen met uw vertrouwde | ier of onze technisch d ing op de e-support@elettromedia.it.

Lees voor de installatie van de p iten de instructies in deze handleiding zorgvuldig door. Niet-naleving van deze

instructies kan tot onbedoelde letsel of schade aan het product veroorzaken.

1. Alle onderdelen moeten stevig aan de constructie van het voertuig worden bevestigd. Doe hetzelfde bij het installeren van
aangepaste structuren die u hebt gebouwd. Controleer of uw installatie stevig en veilig is. Componenten die tijdens het rijden
losraken, kunnen ernstige letsel aan de passagiers veroorzaken, maar kunnen ook ernstige schade aan andere voertuigen veroorzaken.
Draag altijd beschermende brillen wanneer u gebruik maakt van gereedschappen zodat splinters en andere productresten
niet in uw ogen kunnen komen.

Om incidentele schade te voorkomen, laat het product in de originele verpakking totdat u klaar bent voor de uiteindelijke installatie.
Voer geen installatie in de motorruimte uit.

Voordat u met de installatie begint, zet de hoofdeenheid en andere audio-systeemapparaten uit, om mogelijke schade te voorkomen
Zorg ervoor dat de locatie die u voor het installeren van de componenten wilt gebruiken niet de normale werking van
mechanische of elektrische apparaten van het voertuig stoort.

Installeer geen luidsprekers waar zij aan water, buitensporige vochtigheid, stof of vuil blootgesteld kunnen worden.
Installeer geen kabels of componenten in de buurt van elektronische of mechanische voorzieningen van het voertuig.
Wees zeer voorzichtig bij het boren of snijden in het chassis en controleer of er onder of in het geselecteerde gebiedggeen
kabels of structurele elementen voorkomen, die essentieel zijn voor de werking van het voertuig.

. Zorg bij het leggen van de kabels ervoor dat de kabels niet met scherpe randen in contact komen of in de buurt van bewegende
mechanische apparaten komen te liggen. Zorg ervoor dat ze goed vastzitten en met zelfdovende isolatie over de gehele
lengte beschermd zijn.

11. Gebruik alleen kabels met de juiste doorsnede (AWG) zoals hierin aangegeven

12. Wanneer de kabel door een gat in het chassis van het voertuig worden doorgevoerd, bescherm deze kabel dan met een

rubberringépakkmgrmg . Zorg voor passende bescherming voor kabels die dicht bij warmte genererende apparaten lopen.

13. Laat geen draden aan de buitenkant van het voertuig lopen.

14.Gebruik hoogwaardige kwaliteitskabels, connectoren en accessoires, die u in de verbindingcatalogus kunt vinden.

15.Garantiecertificaat: Voor meer informatie bezoek de website van Audison.

VEILIG GELUID

GEBRUIK GEZOND VERSTAND EN PAS VEILIG GELUID TOE. VERGEET NIET DAT LANGE BLOOTSTELLING AAN EXTREEM

HOGE GELUIDSDRUKNIVEAUS UW GEHOOR KAN BESCHADIGEN. VEILIGHEID MOET TIJDENS HET RIJDEN VOOROP STAAN

ie met ing tot de ing van i en i (voor de landen die het afval gescheiden

inzamelen) Producten die zijn gemarkeerd met een doorgekruiste vuilnisbak op wieltjes mogen niet met het gewone huisvuil worden weggegooid. Deze
elektrische en elektronische producten dienen te worden gerecycled door geschikte faciliteiten, die in staat zijn om deze producten en componenten te
verwerken. Om te weten te komen hoe en waar deze producten ingeleverd kunnen worden bij het dichtstbijzijnde recycling/inzamelingspunt, verzoeken wij u

I o contact op te nemen met uw lokale gemeente. Het op correcte wijze recyclen en inzamelen van afval draagt bij aan de bescherming van het milieu en het
voorkomen van schadelijke effecten op de gezondheid.a zivotniho prostredi pred skodlivymi vlivy.
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's Manual

English / English

Congratulations on purchasing our E‘roduct. Your satisfaction is the first requirement that our products must meet: the same

satisfaction as the one gained by those who long for experiencing the car audio emotion. This manual has been drawn to

provide the main instructions required to install and use the system properly. However, the range of possible applications is

wide; for further information, please feel free to contact your trusted dealer or our technical support at the email support

elettromedia.it Before installing the components, please carefully read all of the instructions contained in this manual.

Failure to respect these instructions may cause unintentional harm or damage to the product.

1. All components must be firmly secured to the vehicle structure. Do the same when installing any custom structures

you may have built. Confirm your installation is solid and safe. A component coming loose while driving may cause serious

damage to the passengers, as well as to other vehicles.

Always wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue may become airborne.

In order to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging until you are ready for the final installation.

Do not carry out any installation inside the engine compartment.

Before starting with the installation turn the head unit and all other audio system devices off, avoiding any possible damage.

Make sure that the location you choose to install the components does not interfere with the normal operation of any

mechanical or electrical devices of the vehicle.

Do not install loudspeakers where they may be exposed to water, excessive humidity, dust or dirt.

Do not install the components or make cable run close to electronic or mechanical evices of the vehicle.

Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure there are no cables or structural elements

essential to the vehicle underneath or in the selected area.

10. When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with sharp edges or near moving mechanical
devices. Make sure that it is firmly attached and protected along its entire length and its insulation is self-extinguishing.

11. Only use cables with the proper section (AWG) indicated herein.

12. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the cable with a rubber ring (grommet). Be sure to
provide proper protection for cables running close to heat-generating devices.

13. Do not run the wires outside of the vehicle.

14. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the Connection catalogue.

15. Warranty certificate: For more information visit the Audison website.

WEON oNAWN

SAFE SOUND
USE COMMON SENSE AND PRACTICE SAFE SOUND. PLEASE REMEMBER THAT LONG EXPOSURE TO EXCESSIVELY HIGH
SOUND PRESSURE LEVELS MAY DAMAGE YOUR HEARING. SAFETY MUST BE AT THE FOREFRONT WHILE DRIVING
Information on electrical and electronic equipment waste (for those European countries which organize the separate collection of waste)
Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed of together with ordinary domestic waste. These electrical and electronic
products must be recycled in proper facilities, capable of managing the disposal of these products and components. In order to know where and how to deliver
these products to the nearest recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing of waste in a proper way contributes to
_— the protection of the environment and to prevent harmful effects on health.

Eesti / Estonian

Onnitleme teid meie toote ostmise puhul. Teie rahulolu on e3|mene hnglmus millele meie tooted peavad vastama; rahulolu,

mille saavad need, kes loodavad kogeda auto h See kasutusj d on méeldud pakkuma

peamisi juhiseid, mis on vajalikud sii oigeks | Idamiseks ja | iseks. Siiski on kasutusrakenduste valik

lai; tapsema info saamiseks votke iihendust oma usaldusvaarse edasimiiiijaga v6i meie tehnilise toega e- postl aadressﬂ

suppon@elettromedla it Lugege enne_komp paig poh]allkult koiki selles k

juhiseid. Nende juhiste eiramine voib pohj d soovil i hjusid ja vigastusi.

1. Koik komponendid tuleb korralikult Sassii kilge kinnitada. Sama kehtib mistahes spetsiaalpaigalduste kohta. Veenduge, et

paigaldus on korralikult kinnitatud ja turvaline. Soidu ajal lahti tulev detail vGib réngalt vigastada nii autosolijaid kui teisi sdidukeid.

Tooriistade kasutamisel kasutage alati silmakaitseid, kuna killud voi tootejaagid voivad laiali paiskuda.

Hoidke soovimatute kahjustuste véaltimiseks toodet vaimalusel originaalpakendis seni, kuni te olete valmis seda I6plikult

paigaldama.

Arge paigaldage midagi mootoriruumi.

Enne paigalduse alustamist lilitage valja pohiseade ja kdik muud audiostisteemi osad, kuna vastasel juhul voivad need

viga saada.

Veenduge, et osade paigaldamiseks valitud koht ei hairi sGiduki mehaaniliste ja elektriseadmete normaalset t66d.

Arge paigaldage kélareid kohta, kus nad véivad kokku puutuda vee, tilemé&arase niiskuse voi mustusega.

Arge paigaldage komponente ega vedage kaableid séiduki elektrikarbi l&hedale.

Sassii puurimisel ja ldikamisel tuleb olla darmiselt ettevaatlik ning kontrollida, et paigalduseks valitud piirkonnas ega selle

all pole ei elektrijuhtmeid ega soiduki struktuurielemente.

10. Kaablite juhtimisel jalgige, et kaabel ei puutuks kokku teravate servadega ega satuks likuvate mehaaniliste seadmete
|ahedale. Veenduge, et see on kogu pikkuses kindlalt kinnitatud ja kaitstud ning et selle isolatsioon on isekustuv.

11. Kasutage vastavalt kasutatavale toitele ainult sobiva ristlikega (AWG) kaableid.

12. Kaabli tdombamisel labi sdiduki Sassiis oleva ava kaitske kaablit kummist kaitserdngaga. Jalgige, et te tagaksite kuumust
kiirgavate alade laheduses olevate kaablitele sobiva kaitse.

13. Arge vedage kaableid véljaspool sdidukit.

14. Kasutage parima kvaliteediga kaableid, ihendusi ja muid lisaseadmeid, néiteks kataloogist Connection

15. Garantiikaart: Lisainfot leiate Audison veebilehelt.

LCEN® ok WN

OHUTU HELI

KASUTAGE MOISTLIKULT OHUTUT HELI. PIDAGE MEELES, ET PIKAAJALINE VAGA TUGEVA HELIROHUGA HELI KUULAMINE
VOIB KUULMIST KAHJUSTADA. SOIDUKI JUHTIMISEL ON ESMATAHTIS OHUTUS

E Teave elektriliste ja elektroonikajadtmete kohta (nendele Euroopa riikidele, mis itud jaatmete

Tooted, mis on mérgistatud |abikriipsutatud (X) ratastel priigikonteineri margiga, ei voi utiliseerida koos teise tavapéraste olmejaatmetega. Neid elektrilisi

ja elektroonilisi tooteid tuleb Umber t66delda sobivates tehastes, mis on suutelised neid tooteid ja komponente utiliseerima. Votke tihendust oma kohaliku

omavalitsusega, et teada saada kuhu ja kuidas tuleks neid tooteid lahimasse timbertoGtlemis/utiliseerimisjaama toimetada. Jaatmete sobiv timbertéétlemine ja
I iiliscerimine aitab kaasa keskkonna kaitsmisele ja ennetab ohtlikke majusid tervisele.
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Suomi / Finnish

Onnittelut tuotteemme hankinnasta. Tyytyvaisyytesi on tuot tarkein ite: tyytyvaisyys siité, ettd saat viimein

kokea autodanentoiston huipputason. Taman ohjekirjan tarkoitus on tarjota tarkelmmat ohjeet, joita tarvitaan jarjestelman

oikeaan asennukseen ja kayttoon. Mahdollisia kayttotarkoituksia on kuitenkin monia. Saat lisatietoja ottamalla yhteytta

jalleenmyyjaasi tai tekniseen tukipalveluumme osoitteessa support@elettromedia.it. Ennen komponenttien asennusta lue
ug_lell(lisesti kaikki tassa ohjekirjassa olevat ohjeet. Ndiden ohjeiden noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa tuotteelle

vahinkoa

1. Kaikki komponentit tulee kiinnitta& ajoneuvon rakenteisiin. Tee samoin asentaessasi mahdollisesti itse tekemiési rakenteita.

Varmista, ettd asennuksesi on tukeva ja turvallinen. Ajon aikana irtoava komponentti voi aiheuttaa vakavia vaurioita

matkustajille sek& muille ajoneuvoille.

Kayta aina suojalaseja tydkaluja kdyttdessasi, silld kappaleesta voi irrota ilmaan tikkuja tai tuotepdlya.

Jotta valtetaan vaurioituminen vahingossa, pida tuote alkuperaisessé pakkauksessaan kunnes olet valmis lopulliseen asennukseen

Alé suorita asennusta moottoritilassa.

Ennen asennuksen aloittamista sammuta paélaite ja muut a&nijéarjestelmén laitteet, jotta véltetddn mahdolliset vauriot.

Varmista, ettd komponenttien asennukseen valitsemasi paikka ei esta ajoneuvon mekaamsten tai séhkoisten laitteiden toimintaa.

asenna kaiuttimia siten, ettd ne voivat altistua vedelle, suurelle maarélle kosteutta, pélylle tai lialle

Ala asenna komponentteja ajoneuvon sahkdisten tai mekaanisten laitteiden I&helle tai vez},a kaapeleita niiden I&helta.

Ole erittdin varovainen, kun poraat tai leikkaat ajoneuvon koria. Varmista, ettei valitulla alueella tai sen alla ole ajoneuvon

kannalta olennaisia rakenne- elementteja

10. Vetdessési kaapeleita varmista, ettei kaapeli kosketa teravia reunoja tai lahelld liikkuvia mekaanisia laitteita. Varmista, etta

kaapeli on kiinnitetty ja suojattu koko matkaltaan, ja etta sen eriste on itsestdan sammuvaa.
11. K&yté vain kaapeleita, joiden halkileikkaus (AWG) on téssé ilmoitettu.
12. Kun vedat kaaEeI\a ajoneuvon korissa olevan reidn lapi, suojaa kaapelia kdyttamalla kumirengasta (tiivistettd). Suojaa
kaapelit, jotka kulkevat Idhelld [amp&a tuottavia laitteita.

13. Ald veda johtoja ajoneuvon ulkopuolelle.

14.K zta laadukkaita kaapeleita, liittimia ja lisdvarusteita, kuten Connection-luettelon tuotteet.

uutodistus: Lis&tietoja on Audison-sivustossa.

CENOORLN

SAFE SOUND - FILOSOFIA
KAYTA TERVETTA JARKEA JA SAFE SOUND -FILOSOFIAA. MUISTA, ETTA PITKAAIKAINEN ALTISTUS ERITTAIN KORKEALLE
AANENPAINEEN TASOLLE VOI VAHINGOITTAA KUULOASI. TURVALLISUUDEN TULEE OLLA ETUSIJALLA AJAESSA.

Tietoa sahko- ja (koskee maita, joissa ko. romu kerataan erikseen)
Tuotteita, joissa on roskakorin kuva ja sen paélla X-merkki, ei saa havittda muun kotitalousjatteen seassa. Nama sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee kierrattad

niille tarkoitetuissa palveluissa, jotka pystyvat huolehtimaan niiden havittamisesta. Saat paikallisilta viranomaisilta tietoa siitd, minne ja miten nama laitteet
tulee toimittaa kierratysta varten. Jatteen oikea kierrattaminen ja havittaminen auttaa suojelemaan ympéristda seka ehkaisemaan haittavaikutuksia terveydelle.

Francais / French

Félicitations pour avoir acheté notre produit. Votre satisfaction est notre prlurlte pour nos produns la meme satisfaction

que celle gagnée par ceux qui ont une grande | experlence de I'é de l'audio t

fournir les instructions principal esal’ llation et a I'utilisation correctes de ce Ci

des appllcatlons possibles est vaste; pour en savoir plus, n'hésitez pas a contacter votre distributeur de conﬁance ou notre

1ce en yant un E-mail a support@elettromedia.it Avant d' ller les lisez at

toutes les instructions cor dans ce I. Si vous ne suivez pas ces instructions, vous risquez d'endommager

accidentellement le produit.

1. Tous les éléments doivent étre solidement fixés a la structure du véhicule. Faites de méme lorsque vous installez toute
structure personnalisée que vous auriez construite vous-méme. Assurez-vous que votre installation est solide and
sécurisée. Avoir un élément desserré pendant que vous conduisez peut constituer un grave danger pour les passagers,
ainsi que pour les autres véhicules.

2. Mettez toujours une protection pour les yeux lorsque vous utilisez ces outils, car des morceaux de bois ou résidus du
produit peuvent se décoller.

3. Afin d'éviter les dommages accidentels, conservez le produit dans son emballage d'origine si possible, jusqu'a ce que vous
soyez prét pour l'installation finale.

4. Ne faites pas l'installation dans le compartiment du moteur.

5. Avant de commencer l'installation, éteignez I'unité principale ainsi que tous les autres appareils de systéme audio, évitant
ainsi tout risque de dommage.

6. Vérifiez que I'emplacement que vous avez choisi pour installer les composants n'interfére pas avec le fonctionnement
normal de tout appareil mécanique électrique du véhicule.

7. N'installez pas les haut-parleurs la ol ils pourraient étre exposés a I'eau, a une humidité excessive, a de la poussiére ou de la saleté.

8. N'installez pas les composants et ne faites pas courir les cables pres du coffret électrique du véhicule.

9. Faites preuve d'une grande prudence lorsque vous percez ou coupez le chassis du véhicule, en vous assurant qu'aucun
cable ou élément de structure essentiel au véhicule ne se trouve sous ou dans la zone sélectionnée.

10. Lorsque vous installez les cables, assurez vous que les cables n'entrent pas en contact avec des coins saillants ou des

appareils électriques en mouvement. Assurez-vous que les cables soient fermement attachés et protégés dans toute leur
longueur et que leur isolation soit une auto extinction

11. N'utilisez que des cables ayant la bonne section (AWG) en fonction de la puissance appliquée:

12. En installant un céble par un passage dans le chassis du véhicule, protégez-le avec une rondelle de caoutchouc (passe-fil).
Assurez-vous d'utiliser la bonne protection pour les cables passant pres des sources de chaleur.

13. Ne laissez pas courir les cables en dehors du véhicule.

14. Utilisez des cables, des connecteurs et des accessoires de haute qualité tels que ceux figurant dans le catalogue Connection

15.Certificat de garantie: Pour de plus amples informations, veuillez visiter le site Internet Audison.

NIVEAU SONORE SAIN

FAITES PREUVE DE BON SENS ET PRATIQUEZ UN NIVEAU SONORE SAIN. VEUILLEZ VOUS RAPPELER QU'UNE LONGUE
EXPOSITION A UN NIVEAU DE PRESSION SONORE TROP ELEVE PEUT ENDOMMAGER VOTRE AUDITION. LA SECURITE DOIT
ETRE LA PRIORITE LORS DE LA CONDUITE.

E Informations relatives aux déchets é i eté i (pour les pays éens assurant le tri sélectif des déchets)

Les produits comportant un logo composé d'une poubelle barrée d'une croix doivent étre éliminés séparément des ordures ménageres. Ces produits utilisent

des composants électriques ou électroniques qui doivent étre recyclés par les déchetterie communale ou un centre de recyclage capables de traiter ces produits

et composants. Nous vous invitons a contacter votre mairie afin de savoir comment amener ces produits dans le centre de recyclage le plus proche de votre
mmmmm domicile. Le recyclage et une mise au rebut adaptée contribuent & la préservation de 'environnement et & la prévention contre tout effet nocif pour la santé.
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Owner's Manual

Deutsch / German

Wir gratulieren Ihnen zum Kauf unseres Produkts. Ihre Zufriedenheit ist die erste Anforderung, die unsere Produkte erfiillen
die Zufi die andere durch das Erleben der Fahrzeugaudioanlage erlangt haben. Diese Anleitung

wurde erstellt, um die W|cht|gsten erforderlichen Anweisungen fiir korrekete Installation und Einsatz zur Verfiigung zu

stellen. Es gibt jedoch viele A fiir Informationen wenden Sie sich bitte an Ihren bewahrten
Héandler oder unsere technische Betreuung unter der e-| ma|I Adresse support@elettromedia.it Vor dem Installieren der
Komponenten bitte sorgfiltig alle A gen in dieser B lesen. Wenn diese Anweisungen nicht befolgt
werden, kann das Produkt unabsichtlich beschidigt oder beeintrichtigt werden.

1. Alle Teile miissen fest mit dem Rahmen im Auto verbunden werden. Gehen Sie so auch bei allen selbstgebauten
Rahmen vor. Achten sie darauf, dass Ihre Installation fest und sicher ist. Teile, die sich wéhrend der Fahrt I6sen kénnten
schwerwiegende Personen- und Sachschaden verursachen.
. Tragen Sie bei der Benutzung von Werkzeugen stets Augenschutz.
Umungewollte Schaden zu vermeiden, das Produkt, falls mdglich, in der Originalverpackung aufbewahren, bis die endgiltige
Installation durchgefiihrt wird.
Nehmen Sie keine Installationen im Motorraum vor.
Zur Vermeidung von eventuellen Schaden, schalten Sie vor der Installation die Zentraleinheit und andere Ausiosysteme aus.
. ﬁchten Slﬁ darauf, dass der Einbauort den Betrieb anderer mechanischer oder elektrischer Geréte des Fahrzeugs nicht
eeintrachtigt
. Installieren Sie Lautsprecher nicht in Bereichen, in denen Sie Wasser, Feuchtigkeit, Staub oder Schmutz ausgesetzt sind
. Die Installierung der Komponenten oder die Kabelfuhrung darf nicht in unmittelbarer Nahe der Fahrzeugelekirik
durchgefihrt werden.
. Seien besonders vorsichtig, wenn Sie in das Autochassis bohren oder es einschneiden und achten sie darauf, dass sich
keine Kabel oder andere wichtige Autoteile in dem betreffenden Bereich oder darunter befinden
10.Bei der Kabelverlegung achten Sie bitte darauf, dass diese nicht um scharfe Kanten gefiihrt werden oder mit beweglichen
Teilen in Berlihrung kommen. Achten Sie auf eine gute Befestigung tiber die Gesamtldnge des Kabels, entsprechenden
Kabelschutz und dass die Isolierung selbstldschend ist
11.Nur Kabel mit dem korrekten Querschnitt (AWG) verwenden, die der zugefiihrten Leistung entsprechen.
12.Bei der Kabelverlegung im Chassis benutzen Sie bitte Kabe\durchfuhrungen Kabel, die an Warmeerzeugungsflachen
entlang laufen, missen sorgféltig abgeschirmt werden.
13.Verlegen Sie keine Kabel auerhalb des Fahrzeugs.
14. Benutzen Sie nur hochwertige Kabel, Steckverbinder und sonstiges Zubehdr, wie beispielsweise im Connection Katalog angeboten
15.Garantieschein: Besuchen Sie fiir weitere Informationen die Audison-Website.

SICHERER SOUND

BENUTZEN SIE GESUNDEN MENSCHENVERSTAND FUR SICHEREN SOUND. DENKEN SIE DARAN, DASS HOHER
SCHALLDRUCK UBER EINEN LANGEREN ZEITRAUM ZU GEHORSCHADEN FUHREN KANN. BEIM FAHREN KOMMT DIE
SICHERHEIT ZUERST.

E Information zu Elektro- und il dten (giiltig fiir die Lander, die eine Abfalltrennung durchfiihren).

© N OUA WN

Produkte, die mit einem durchgestrichenen Miilltonnensymbol gekennzeichnet sind, dirfen nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden. Diese

elektrischen und elektronischen Produkte miissen in geeigneten Einrichtungen, die fiir die fachgerechte Entsorgung dieser Produkte und Komponenten

qualifiziert sind, wieder verwertet werden. Wenden Sie sich bitte an Ihr 6rtliches Gemeindeamt, um zu erfahren, wo die nachstgelegene Einrichtung fiir Recycling

oder Entsorgung ist und wie diese Produkte dort abgegeben werden kdnnen.Die korrekte Wiederverwertung und Entsorgung von Abfall leistet einen Beitrag zum
_— Umweltschutz und beugt Gesundheitsschéden vor.

EMnvika / Greek

ZuyXapnTipLa yia TNV ayopd Tou TpoidvTog pag. H tkavomoinor 6ag ivat 0 TpWTOG 6TEX0G TWV MPOIOVTWY pag: N idla tkavoroinon

Tou anoAapBavouvy 6coL avagnTouv TNV EHTELPLA TOU TOLOTIKOL YOV GTO AUTOKiVATO. To Tapov eYXELPiSLO OXEBLAOTNKE WOTE va

TapéxEL TG PactkEG 0BNyieg Tov anatrovvTat yia TNV 0pbij £YKATAGTACK KaL Xprior) TOU GUGTHRATOG. A6T6GO, TO EUPOG TWV TULBAVWY

£PapPoywyV ivat peyaho. MNa nepLlocoTEPEG rt}\npo(popu:q napakahoOpe pn Bloruusﬂ: va €N |OETE HE TOV QVTLILPG on

TO TUAPA PaG TEXVIKNAG UTLOGTAPLENG OTNV NAEKTPOVIKNA & ] suppor dia.it Mpw eykaracTiiceTe Ta EapTApATA,

uupuka}\ouus 5laBACTE POCEKTIKA OAeG TIG 0dnyieg Tov mepLEXovTaL 6TO Tapdv eyxelpidlo. MBav pn THpNon TwWv odnyLwv

urtopet va tpokaléceL akoloLa BAGBN 6TO TLPoidv.
OAa Ta 85apTAPATA TIPETEL VA £X0LV TOMOBETNBEL OTABEPA KAL PE AOPAAELGA TN BOPN TOU 0XNHATOG. KAvTe To (BLo 6Tav eykabloTare
BLAPOPEG KATAOKEVEG TIOU EXETE KAVEL CUH(PWVA LE TIG AMALTNOELG TOU MEAATN. BEBalWOE(TE OTL ) £yKATACTAON OAG €lval OTEPEN
Kat acpahnic. EEApTNHA TIou XAAApWVEL OTav 00NYATE UMOPEL va TIPOKAAETEL CNHAVTLKT {NULA 0TOUG ETURATEG KABWG Kat oe GAAa oxnuara.
Na (popdTe TAVTOTE MPOOTATEUTIKA yia Ta PATIa TAvV XPNOLHOTOLE(TE epyaAeia eMeLdr) OKARBPEG ) UTIOAELpPATA TIPOIOVTOG
UTIOPEL Va LTIAPXOUV GTOV agpaL.
la va anopuyeTe Tuxaia BAARN, BLATPIOTE TO TPOIGV OTNV APX KT} TOL CUCKELAGLA EWG OTOU ELOTE ETOWOL YA TNV TEALKI EYKATAGTACH
Aev TIPETEL va KAVETE Kapid eykaTaoTaon peod oTo dlapépiopa Tou KvnTrpa
Mptv va EeKvoeTe Pe TNV eyKaTdoTaon oBRoTe Tn KeVTPLKNA Hovada Kat OAEG TIG AAAEG GKOUOTIKEG OUXVOTNTEG TOL CUGTHHATOG,
AMopeLYOVTAG OmoladnmoTe duvarn gnuLd.
BeBawwBeite OTL N BEON TOU ETUAEEATE va EYKATAOTACETE Ta eEAPTAPATA eV EUTODIZEL TN KAVOVLKI ALToupyia
OTIOLAODNTIOTE UNXAVLKAG 1) NAEKTPLKIG GUOKEVAG TOU OXNHATOG
Mnv eyKaBLOTATE Ta PEYAPWVA OE PEPN OTOL UMOPEL Va EKTEBOVV O VePO, UTEEPBOALKN LYPaoia, akaBapoleg i PUTOUG
Mnv eyKaBLOTATE Ta £5APTAKATA KAL PNV MEPVATE KAAWSLA KOVTG OTO NAEKTPLKO KOUTL TOU OXNHATOG.
Na eioTe BlaiTepa MPOCEKTIKOL OTav avolyeTe TPUTEG i KOBETE PECA OTO 0AGL TOU OXNHATOG, ETURERALWVOHEVOL OTL BEV UTIAPXOLV
KaAwdLa ) DOPLKA OTOLKE(Q AMAPQiTNTA Yia TO KATW HEPOG TOU OXAHATOG OTNV ETUAEYELDA TEPLOXT.

. OTav dpopoAoyeite Kahwdla, BeBalwBEeiTe OTL TO KAAWDLO GV EPXETAL OE EMAPN) HE KOPTEPEG AKPEG KAl OeV BPLOKETAL KOVTA OE
METAKIVOULEVEG PNXAVIKEG OUOKEVEG. BEBALWBEITE OTL TO KAAWOLO Elval 0TABEPA CLUVOESEPEVO KAL TPOGTATEVHEVO OE ONO TO
PAKOG TOU KAt OTL N HOVWOT TOU elval QUTOATECBEVVOLEVN

11. Xpnotomoleire Povo KaAwola e Ty KaTdAAnAn dlaropn (AWG) cbppwva pe TNV LoXL TIou XpnotponoLeiTaL.

12. OTav nepvare gva KaAAWSL0 PEOW WLAG OTIG GTO 0ask TOU OXNPATOG. TPOOTATEVCTE TO KAAWGLO PE £VA AACTLXEVIO HAKTUALO

(«pakapovdkir). BeBatwBeite 6TL Ta KAAWOLA IOV TEPVAVE KOVTA OE onpeia ou mapdyouy BepudTnTa eival pooTaTeupéva.

13. Mn nepvaTe KaAwdla €Ew ano To Oxnua

14. Xpnolomnolnote KaAwdla TG KAAUTEPNG TOLOTNTAG OTIWG AvapEPOVTaL 0Tov Katahoyo Connection

15. MoTonoINTIKO £yyLNONG: Na meploooTEPES TANPOPOPIEG ETUCKEPTELTE TNV LoTOoEADA TNG Audison

AZOANHZ HXOZ

ME BAXH TH KOINH AOT'IKH KPATEIZTE TH > TAOMH TOY HXQY 2E AX®AAH EMNINEAA. OYMHOEITE OTI MAPATETAMENH EKOEXH > E
EZAIPETIKA YWHAHX ENTAZHX EMINEAA HXHTIKHX MIEXHE MMOPEI NA BAAWEI THN AKOH ZAX. H AX®AAEIA ZAY. MPOEXEI ENOZQ
OAHTEITE

E MANpowpopieg OXETIKA PE TNV AOPPUPn NAEKTPLKOV Kal NAEKTPOVIKOL £EOTALOHOL (yla Tig EUpwIaikég XWPEG IOV £XOUV OPYAVWICEL TNV EEXWPLOTH
|

RN o ahrw N

o

GUANOYT) TWV ANOPPLPPATWY AUTWY) Ta TPOLOVTA TA OTOLA YEPOLY GrAvaT Eva TPOXAAATO KAS0 pE Eva X MAvw OE QuTO BEV UTOPOLY va amoppLpBouy palt
He Ta KaBnpepLva olklaka arnoppippara. AuTd Ta NAEKTPLKA KAl NAEKTPOVIKA TPOLOVTa TPETEL VA QVAKUKAWVOVTAL 0 KaTAAANAEG EYKATAOTACELS, KAVEG va
SlaxepidovTal TNV andppupn auTwy Twv POlOVTWY Kat EapTnUATwY Toug. Na va yVwpIZeTe o Kal twg Ba napadoceTe auTa Ta npolovTa oTny MANCLESTEPN
UMNPEGCIA AVaKOKAWONG / anoppLpng Napakalovpe aneuBUVBEITE OTO TOTUKO BNHOTIKG YPaPEio. H avakuKAWON Kal n anoppupn Twy anopplupdTwy pe
KATGAANAO TPOTIO CLVEICPEPEL OTNY TIPOCTACLA TOU TEPLBAANOVTOG KaL GTNY TPOANYN BAABEPWY CUVETELLWY OTNV LYEIQ.



PriMmMaA

Utmutat6 / Hungarian

Gratulalunk ékiink meg lasahoz! Az On elégedettsége a legf bb kritérium, aminek ékeinknek meg kell felelnie:
az elégedettség, amit az autés hangrend I bb idejii alata utan is érez. Ez a kézikonyv a rendszer megfelel6
telepitesére és hasznalatara koz6 fc bb itasokat tartalmazza. Ugyanakkor a késziiléknek szamos lehetséges
alkalmazasi teriilete van, ezért szilkség esetén | meg a forgall 6t vagy a miiszaki termékta ast a support@
elettromedia.it e-mail cimen. A ré egek lése el6tt figyel I at a kézikonyvben szerep;iﬁ utasitasokat. Az

gyseg

utasitasok be nem tartasa a termék veletlen karosodasat vagy sériilését okozhatja.

1. Minden komponenst szilardan régziteni kell a jarm(hdz. Ugyanigy kell eljarni, ha barmilyen sajat épités(i szerkezeteket
épitett. Ellendrizze, hogy a felszerelés szilard és biztonsagos. Egy vezetés kozben meglazulé komponens komoly
sérliléseket okozhat az utasoknak, valamint mas jarmveknek.

A szerszamok hasznalata kézben mindig viseljen védészemiiveget, mivel szilankok, anyagdarabkak repiilhetnek el

A véletlen karosodas elkeriilése érdekében tartsa a terméket eredeti csomagoldsaban mindaddig, amig nem kezd neki a
végz6 beszerelésnek.

Ne végezzen semmilyen beszerelést a motortér belsejében.

A beszerelés megkezdése el6tt kapcsolja ki a fejegységet és a hangrendszer tobbi komponensét, nehoge(y esetleg kdrosodjanak.
Ugyeljen arra, hogy az alkatrészek beszerelésére kivalasztott helyek ne zavarjak a jJarmd mechanikus vagy elektronikus
eszkdzeinek mukodését.

Ne szerelje be a hangszordkat olyan helyre, ahol viz, tulzott nedvesség, port vagy piszok érheti 6ket.

Ne szereljen semmilyen részegységet és ne vezesse el a kabeleket a jarmd elektromos kapcsolddobozai kozelében.
Legyen nagyon évatos amikor a karosszériaba fur vagy vag, ellenérizze, hogy nincsenek a jarmu szamara fontos kabelek
vagy szerkezeti elemek a kivalasztott terilet alatt. R

. A kabelek vezetésekor tigyeljen arra, hogy ne érintkezzenek éles szélekkel vagy mozgé mechanikus eszkézokkel. Ugyeljen
arra, hogy szilardan csatlakozzanak és védve legyenek egész hosszukban és hogy a szigeteléstik 6nkiolto legyen.

11. Csak a hasznalt teljesitményhez elGirt keresztmetszet( kabeleket hasznaljon. N

12. Ha a kabelt atvezeti a jormU karosszéridjaban kialakitott nyildsokon, védje az egy gumigytrdvel. Ugyeljen arra, hogy a

hoforrasok kozelében futo kabelek rendelkezzenek megfelel védelemmel.

13. Ne vezesse a huzalokat a jarmdvon kival.

14. Alkalmazzon csticsmindsegu kabeleket, csatlakozokat és kellékeket, amilyenek pl. a Connection kataldgusban talalhatok.

15. Garanciajegy: Tovabbi informéaciokért latogasson el a Audison weboldalara.

BIZTONSAGOSHANG , | ) - “

ALKALMAZZA A JOZAN ESZT ES ALKALMAZZA A BIZTONSAGOS HANGOT. KERJUK, NE FELETSE, HOGY HA ONT |GEN. NAGY

EREJU HANGNYOMAS ERI HOSSZU IDON AT, A HALL(ASA KAROSODHAT. A BIZTONSAG LEGYEN AZ ELSO VEZETES KOZBEN.
H: alt észiilél lyezé ékké lektil ékgydijté: 6 EU- a ama

E Azasezzr;:\ a szimbolummal (kereszttel thuzott szemetes) meagjseftjtete:‘r,nékeket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni. Régi elektromos és elektronikus
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berendezéseit vigye az e célra kijeldlt Ujrahasznosité telepre, ahol az ilyen termékeket és azok alkatrészeit is képesek szakszertien kezelni. A legkézelebbi
ilyen jellegli hulladékhasznosit telep helyérél a helyi Gnkormanyzattdl kaphat felvilagositast. E késziilék szakszer(i megsemmisitésével segithet abban, hogy
Jr— megelézziik azt a kdrnyezetre és az emberi egészségre gyakorolt negativ hatast, ami a helytelen hulladékkezelésbdl adodik.

Bahasa Indonesia / Indonesian

Selamat atas pembelian produk kami. Kepuasan Anda menjadi syarat utama yang harus dipenuhi produk kami: kepuasan
yang sama seperti yang diperoleh oleh mereka yang telah lama mendambakan kenyamanan telinga saat mendengarkan
musik dari audio mobil. Panduan ini telah dibuat untuk memberikan petunjuk utama yang diperlukan untuk menginstal dan

menggunakan sistem dengan benar. Namun, ki aplik ya luas; untuk informasi lebih lanjut, silahkan
mengt ubum';i dealer yang Anda percayakan atau dukungan teknis kami pada e-mail support@elettromedia.it Sebelum
| 1en, mohon baca d I instruksi yang tertera dalam panduan ini. Apabila Anda tidak

mengikuti instruksi yang ada bisa mengakibatkan bahaya yang tidak diinginkan atau kerusakan pada produk.

1. Semua komponen mesti terﬁ)asang dengan kokoh ke struktur kendaraan. Lakukan hal yang sama saat memasang struktur
biasa lainnya yang barangkali Anda telah pasang sebelumnya. Pastikan instalasi Anda kuat dan aman. Komponen yang
lepas saat berkendara bisa mengakibatkan penumpang lain mengalami cedera yang serius, sebagaimana juga bahaya
bagi kendaraan yang lain.

2. Selalu gunakan pelindung mata ketika bekerja dengan peralatan, karena serpihan atau residu produk bisa beterbangan.

3. Untuk menghindari kerusakan yang tidak disengaja, biarkan produk pada kemasan aslinya, apabila memungkinan, sampai
Anda siap melakukan instalasi akhir.

4. Jangan melakukan instalasi apapun di dalam kompartemen mesin.

5. Sebelum memulai instalasi, matikan head unit dan semua sistem audio lainnya, untuk menghindari kerusakan apapun
yang mungkin terjadi.

6. Pastikan lokasi yang Anda pilih untuk instalasi komponen tidak mengganggu operasi normal dari alat-alat mekanik atau
listrik dari kendaraan.

7. Jangan menginstal loundpeaker di tempat-tempat dimana loudspeaker bisa terkena air, kelembaban yang berlebihan,
debu atau kotoran.

8. Jangan menginstal komponen atau melintaskan kabel ke dekat kotak listrik kendaraan.

9. Anda harus sangat hati-hati saat mengebor atau melubangi chassis kendaraan, pastikan tidak ada kabel atau elemen
struktural kendaraan yang penting sekali di ba%\an bawah atau di wilayah-wilayah yang dipilih

10. Ketika melintaskan kabel, pastikan kabel tidak berhubungan langsung dengan pinggiran yang tajam atau dekat dengan

alat-alat mekanik yang bergerak. Pastikan kabel terpasang dengan kuat dan semuanya terlindung serta insulasinya bisa
memadamkan api dengan sendirinya.

11. Hanya gunakan kabel dengan ukuran (AWG) yang benar yang sesuai dengan daya yang tertera.

12. Apabila Anda melintaskan kabel melalui lubang kasis kendaraan, lindungi kabel dengan cincin karet (?rommet). Pastikan
Anda melakukan pengamanan yang tepat untuk kabel yang melintas dekat dengan wilayah penghasil panas.

13. Jangan memasang kawat ke luar kendaraan.

14. Gunakan kabel, konektor dan aksesori yang berkualitas seperti yang bisa dilihat pada katalog Connection.

15. Kartu Garansi: Untuk informasi lebih lanjut kunjungi situs web Audison.

SUARA YANG AMAN
PIKIRKAN DAN BUATLAH SUARA YANG AMAN. MOHON DIINGAT BAHWA JIKA ANDA BERADA PADA TINGKAT TEKANAN
SUARA YANG LUAR BIASA TINGGI DALAM WAKTU YANG CUKUP LAMA, HAL INI DAPAT MERUSAK PENDENGARAN ANDA.
KEAMANAN HARUS DIUTAMAKAN SAAT BERKENDARA.
Informasi tentang limbah listrik dan ik (bagi neg: gara Eropa yang limbah secara terpisah) Produk-produk bertanda
tong sampah beroda yang disilang tidak bisa dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa. Produk-produk listrik dan elektronik ini harus didaur ulang
menggunakan fasilitas yang sesuai, yang mampu menangani pembuangan produk dan komponen ini. Untuk mengetahui dimana dan bagaimana mengirim
produk-produk tersebut ke tempat pembuangan/daur ulang terdekat, silahkan hubungi kantor walikota setempat Anda. Dengan mendaur ulang dan membuang
I imbah dengan cara yang tepat akan membantu pelestarian lingkungan dan mencegah efek-efek yang berbahaya bagi kesehatan.




Owner's Manual

Italiano / Italian

Compli i per aver acqui un nostro prodotto. La vostra soddisfazione & il primo requisito cui devono rispondere i nostri
rodotti: la stessa soddisfazione di chiunque voglia vivere I'emozione del car audio. Questo manuale é stato redatto per fornire
e indicazioni principali e necessarie all'installazione e all'uso del sistema.

La varieta delle applicazioni possibili é tuttavia molto ampia; per ulteriori informazioni non esitate a contattare il Vostro

rivenditore o I'assistenza ufficiale via mail: supporto i | »media.it. Prima di procedere all'installazione leggete con

attenzione tutte le indicazioni contenute in questo manuale. La mancata osservanza di tali istruzioni potrebbe causare lesioni

involontarie o danni all'apparecchio.

1. Fissate i vari componenti, e le eventuali strutture supplementari realizzate, al veicolo in modo solido e affidabile. Il distaccamento

dal fissaggio durante la marcia dell'autovettura puo causare grave danno per le persone trasportate e per gli altri veicoli.

Indossate sempre occhiali protettivi durante I'utilizzo di attrezzi che possono generare schegge o residui di lavorazione.

Al fine di evitare danni accidentali durante I'installazione riponete, quando & possibile, il prodotto nell'imballo

Non realizzate alcun tipo di installazione all'interno del vano motore.

Prima dell'installazione spegnete la sorgente e tutti gli apparati elettronici del sistema audio per evitare qualsiasi possibile danno.

Assicuratevi che il posizionamento prescelto per i componenti non interferisca con il corretto funzionamento di ogni dispositivo

meccanico o elettrico della vettura.

Non installate gli altoparlanti in posizioni esposte ad acqua, umidita eccessiva, polvere e sporco.

Evitate di passare i cavi o installare gli altoparlanti in prossimita di centraline elettroniche.

Prestate attenzione nel praticare fori o tagli sulla lamiera, verificando che nella zona interessata non vi sia alcun cavo

elettrico o elemento strutturale dell'autovettura.

10. Nel posizionamento, evitate di schiacciare il cavo contro parti taglienti o nella vicinanza di organi meccanici in movimento.

Assicuratevi che sia adeguatamente fissato per tutta la sua lunghezza, e che la schermatura sia autoestinguente.
11. La sezione del cablaggio deve essere dimensionata in modo adeguato alla potenza.
12. Proteggete il cavo conduttore con un anello in gomma se passa in un foro della lamiera o con appositi materiali se scorre
vicino a parti che generano calore.

13. Non fate passare mai i cavi all'esterno del veicolo.

14. Utilizzate cavi, connettori e accessori di alta qualita, come quelli disponibili nel catalogo Connection.

15. Certificato di garanzia: Per maggiori informazioni visitare il sito Audison.

WoON oNAWN

SAFE SOUND
UTILIZZATE EQUILIBRIO E BUON SENSO NELL'ASCOLTO, RICORDATE CHE PROLUNGATE ESPOSIZIONI AD UN LIVELLO
ECCESSIVO DI PRESSIONE ACUSTICA POSSONO PRODURRE DANNI AL VOSTRO UDITO. LA SICUREZZA DURANTE LA MARCIA
DEVE RESTARE SEMPRE AL PRIMO POSTO.
ioni per lo Iti di i iche ed iche (per i paesi che dispongono di sistemi di raccolta separata) | prodotti
contrassegnati con il simbolo del contenitore per rifiuti su ruote barrato da una X non possono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti domestici. Questi
prodotti elettrici ed elettronici devono essere riciclati presso una struttura adeguata, in grado di trattare i prodotti stessi e i loro componenti. Per conoscere
dove e come recapitare tali prodotti nel centro piti vicino, contattare 'apposito ufficio comunale. Il riciclaggio e lo smaltimento corretto contribuisce a tutelare
B |5mbiente e ad evitare effett dannosi alla salute
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Sveikiname jsigijus musy gaminama produkta. Pagrindinis misy gaminamos produkcijos tikslas yra tenkinti Jiisy poreikius
ir teikti malonuma: ji turi atitikti visus reikalavimus, kokius tik gali kelti patyres automobilinés garso aparatiiros naudotojas

ir vertintojas. Sioje doj i instrukcijoje yra pateikta visa informacija apie tai, kaip tinkamai sumontuoti bei prijungti
sistema ir ja naudotis.
Sios sistemos panaudojimo galimybés yra gana placios: daugiau infori ijos teiraukités pas jgaliota gamintojo atstova

arba kreipkités j musy techninés priezitiros skyriy elektroninio pasto adresu support@elettromedia.it PrieS montuodami ir

sujungdami sistemos dalis, pirmiausiai atidZiai perskaitykite visus Sioje instrukcijoje pateiktus nurodymus. Nesilaikydami

instrukcijose pateikty nurodymy galite padaryti netyc¢inés Zalos bei sugadinti prietaisa.

1. Visos detalés turi bati stipriai pritvirtintos prie automobilio. Laikykités tokiy pat taisykliy montuodami kitas dalis. Patikrinkite,

ar visas dalis pritvirtinote tvirtai. Atsilaisvinusi dalis vairuojant gali sukelti rimtg pavojy keleiviams, taip pat kitoms transporto

priemonéems.

Naudodamiesi instaliacine jranga, visada naudokite apsauginius akinius, kad atplaiSos ir kitos medziagos nepatekty j akis.

Iki produkto sumontavimo ir prijungimo rekomenduojame visas sudedamasias dalis laikyti originaliose pakuotése, taip

iSvengsite galimo jy pazeidimo ir sugadinimo.

Nelaikykite instaliaciniy daliy variklio skyriuje.

Norédami iSvengti bet kokios Zalos, pries pradédami montuoti sistema, isjunkite magnetofona ir visas kitas garso sistemas.

Isitikinkite, kad vieta, kurioje norite instaliuoti jrangg nesikerta su kitomis automobilio funkcinémis ar elektros sistemomis.

Neinstaliuokite garsiakalbiy ten, kur jie bus atviri vandeniui, dregmei, dulkéms ar purvui

Jokiy garso sistemos daliy nemontuokite greta automobilio elektros sistemos, neveskite pro jg jokiy laidy.

Bukite labai atsargUs grezdami ar pjaudami transporto priemonés vaziuokle, jsitikinkite, kad néra batiny transporto

priemonei laidy ar konstrukciniy elementy, po ar pasirinktoje vietoje.

10. Sujungdami laidus jsitikinkite, kad jie neina Salia astriy kampy ar $alia judanciy daliy. Patikrinkite, ar laidas gerai
pritvritintas ir apsaugotas.

11. Naudokite tik tiekiamos srovés techninius duomenis atitinkancius reikiamo skersmens (AWG) laidus.

12. Kisdami laidus per automobilio kebule padarytas skyles, apsaugokite juos guminemis jvorémis. Itin kruopsciai izoliuokite
laidus, einancius greta Siluma skleidZianciy jrenginiy.

13. Neinstaliuokite laidy automobilio iSoréje.

14. Naudokite geriausios kokybés laidus, jungiklius ir priedus, kokius galite rasti Connection kataloge.

15.Garantijos sertifikatas: Daugiau informacijos rasite ,Audison” internetiniame tinklapyje.
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SAUGUS GARSAS
VADOVAUKITES SVEIKA NUOVOKA IR KLAUSYKITES LEISTINO GARSO. PRASOME NEPAMIRST], KAD ILGAS YPATINGAI
DIDELIO GARSO KLAUSYMASIS GALI PAKENKTI JUSY KLAUSAI. VAIRUOJANT SAUGUMAS TURI BUTI PIRMOJE VIETOJE.
Informacija apie elektros ir elektroniniy prietaisy atliekas (skirta toms Europos $alims, kurios organizuoja riiSiuoty atlieky surinkima)
Produktai, ant kuriy pazymétas iksu (X) perbrauktas konteineris su ratukais, negali biti ismesti kartu su kitomis jprastomis buitinemis atliekomis. Sie elektros ir
elektroniniy prietaisy produktai turi bt rasiuojami atitinkamuose jstaigose, galin¢iose organizuoti $iy produkty ir jy komponenty iSmetima. Norédami suzinoti,
kur ir kaip pristatyti siuos produktus j artimiausia rasiavimo/ismetimo vieta, prasome kreiptis j vietos savivaldybes. Tinkamas atlieky rasiavimas ir perdirbimas,
I )2deda aplinkos apsaugai ir mazina Zalingg poveikj jusy sveikatai.
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Polskl / Polish
luj zakupu ktu. Wasza satysfakej jest plerwszym wymaganiem, ktore nasz produkt musi spetniaé: to ta
sama satysfakcja jakq zdobywajq osoby dtugo j audio. Ten podreczmk zostai

bednych do i

y w celu ych mstrukcjl y
spektrum mozllwych zastosowan jest szerokie, aby uzyskac dodatkowe |nformac;e pr05|my skontaklowac SIQ z waszym zaufanym
sprzedawca lub naszym dziatem wsparcia technlcznego pod adresem internetowym support@elettromedia.it. Przed zainstalowaniem
komponentéw, prosmy doktadnie przeczyta¢ wszystkle instrukcje zawarte w m podr iku. Nieprzestr tych

moze zone lub produktu.

1. Wszystk\e skfadniki muszg by¢ mocno zamontowane w konstrukeji pojazdu. Nalezy postepowac w taki sam sposéb przy instalowaniu
kazdego niestandardowego urzadzenia. Nalezy upewnic sig, ze instalacja jest trwata | bezpieczna. Obluzowana czes¢, podczas jazdy,
moze wyrzadzi¢ szkode pasazerom, a takze innym pojazdom
Uzywajac narzedzi, zawsze nalezy miec na sobie okulary ochronne, poniewaz drzazgi lub odtamki produktu moga znalez¢ sie w powietrzu.

W celu unikniecia przypadkowego uszkodzenia, przechowywaé produkt w oryginalnym opakowaniu, jesli to mozliwe, az do momentu
ostatecznej instalacji.

Nie nalezy wykonywac zadnych instalacji w komorze silnika.

Przed rozpoczeciem instalacji nalezy wytaczy¢ gtéwna jednostke audio i wszystkie pozostate urzadzenia systemowe, aby unikna¢ uszkodzen.
Nalezy upewnic sie, ze lokalizacja wybrana do montazu czesci nie zaktdca normalnego dziatania zadnych mechanicznych lub elektrycznych
urzadzen pojazdu.

Nie nalezy montowac gto$nikéw w miejscu, w ktérym mogag by¢ narazone na dziatanie wody, nadmiernej wilgoci, kurzy lub brudu.
Nie instalowac¢ komponentéw ani nie prowadzi¢ kabli w poblizu puszki elektrycznej pojazdu.

Nalezy by¢ bardzo ostroznym podczas wiercenia lub ciecia podwozia pojazdu, upewniajac sie, ze w danym miejscu nie znajdujg sie
zadne przewody lub elementy konstrukeyjne, niezbedne do prawidtowego dziatania pojazdu.

. Prowadzac kable, nalezy upewnic sie, ze nie stykaja sie one z ostrymi krawedziami i nie znajduja sie w poblizu ruchomych urzadzen
mechanicznych. Nalezy upewnic sie, ze sg one dobrze przymocowane i zabezpieczone na catej dtugosci oraz ze ich izolacja jest
samogasnaca.

11. Stosowac kable jedynie o wtasciwym przekroju (AWG) odpowiednio do zastosowanej mocy.

12. Prowadzac kabel przez otwor w podwoziu pojazdu, zabezpieczy¢ kabel gumowym pierscieniem (ostona). Zapewnic prawidtowa ochrone

kabli biegngcych w poblizu stref wytwarzajacych ciepto.

13. Przewodow nie nalezy prowadzi¢ na zewnatrz pojazdu.

14. Nalezy uzywac najwyzszej jakosci kabli, ztaczy i akcesoriow, ktére mozna znalezé w katalogu Connection.

15.Potwierdzenie gwarancji: Wiecej informacji na stronie internetowej firmy Audison.

BEZPIECZNY DZWIEK | ) X .,
NALEZY KIEROWAC SIE ROZSADKIEM | STOSOWAC BEZPIECZNY POZIOM DZWIEKU. NALEZY PAMIETAC, ZE DEUGOTRWALE
NARAZENIE NA BARDZO WYSOKIE POZIOMY CISNIENIA AKUSTYCZNEGO MOZE USZKODZIC StUCH. PODCZAS JAZDY SAMOCHODEM
BEZPIECZENSTWO MUSI ZAJMOWAC PIERWSZE I\/HEJSCE
Informacja o usuwaniu zuzytego sprzetu y i krajéw Unii jskiej, ktore przyjely system sortowania $mieci)
Produkty z symbolem przekreslonego $mietnika na kobkach nie mogg byé wyrzucane ze zwyktymi domowymi $Smieciami. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny
powinien by¢ przetwarzany w firmie majacej mozliwos¢ sortowania tych urzadzen i ich czesci. Skontaktuj sie z lokalnymi wadzami, w sprawie szczegotéw
lokalizacji najblizszego miejsca przerdbki. Przetwarzanie i wiasciwe sktadowanie $mieci, przyczynia sie do ochrony $rodowiska i zapobiegania skutkom
I 5kodliwym dla zdrowia

RN ook WN

o

Portugués / Portuguese
Parabéns por ter adquirido o nosso produto. A sua satisfagéo é o primeiro requisito a que os nossos produtos devem obedecer: a
a d

¢éo que aquela ida por aqueles que pela ¢ o de audio no carro. Este manual foi concebido

para fornecer as princip arias para instalar e utilizar cor o No € grande a variedade

de possiveis aplicagdes; para mals informacao, nao hesite em o seurep| oficial ou a nossa equipa de apoio técnico

através do correio electronlco support@elettromedia.it. Antes de instalar os p leia todas as instrugoes
luidas neste l.Oi primento destas instrug6es podera p feri nas p ou danos no produto.

1. Todos os componentes devem estar firmemente seguros a estrutura do vefculo. Faga 0 mesmo quando instalar estruturas personalizadas
que possa ter de construir. Confirme se a sua instalagéo € sélida e segura. Um componente que se solte durante a condug&o pode
causar danos graves aos passageiros, assim como a outros veiculos.

2. Utilize sempre equipamento de protecgao ocular quando usar ferramentas, uma vez que podem existir fragmentos ou residuos do
produto no ar.

3. Para evitar danos acidentais, conserve o produto na embalagem original, se possivel, esta estar preparado para a instalag&o final

4. Ndo efectue qualquer instalagao dentro do compartimento do motor.

5. Antes de comecar a instalagdo desligue a unidade principal e todos os outros dispositivos do sistema de audio, evitando quaisquer
danos possiveis.

6. Certifique-se de que a localizagéo que escolher para instalar os componentes néo interfere com o funcionamento normal de quaisquer
dispositivos mecanicos ou eléctricos do veiculo.

7. Nao instale os altifalantes em pontos em que possam ficar expostos a dgua, humidade ou poeira excessiva.

8. Néo instale os componentes nem deixe o cabo solto junto a caixa eléctrica do veiculo.

9. Tenha extremo cuidado quando perfurar ou cortar o interior no chassis do veiculo, certificando-se de que ndo hd nenhum cabo ou
elemento estrutural essencial debaixo do veiculo ou na érea seleccionada.

10. Ao orientar os cabos, certifique-se de que estes nao entram em contacto com extremidades afiadas ou com dispositivos mecanicos

maveis. Cemﬁqu‘efse de que o cabo esté fixo de forma adequada e protegido em todo o comprimento, bem como de que o isolamento é
auto-extinguivel

11. Utilize apenas cabos com a secgao adequada (AWG), de acordo com a poténcia aplicada.

12. Ao passar o cabo por um orificio no chassis do veiculo, proteja o cabo com uma anilha de borracha (passa-fios). Certifique-se que
os cabos que passem por areas geradoras de calor possuem uma proteccao adequada.

13. Nao faga passar os fios pelo exterior no veiculo.

14. Utilize cabos, conectores e acessodrios de qualidade, tais como os disponiveis no catalogo Connection

15.Certificado de garantia: Para obter mais informagdes, visite o website da Audison.

SOM SEGURO
UTILIZE SENSO COMUM E PRATIQUE UM SOM EM SEGURANGA. TENHA EM ATENGAO QUE A EXPOSIGAO PROLONGADA A NIVEIS DE
PRESSAO DE SOM EXCESSIVAMENTE ELEVADO PODE PREJUDICAR A SUA AUDICAO. DURANTE A CONDUGAOQ, A SEGURANGA TEM

DE ESTAR EM PRIMEIRO LUGAR
30 sobre a elimil il eléctrico e 6nico (para os paises europeus que constituiram sistemas de recolha de lixo separados)

Os produtos com o simbolo do caixote do lixo com um X ndo podem ser eliminados juntamente com o lixo doméstico normal. Estes produtos eléctricos e

electrénicos deverao ser eliminados em pontos adequados capazes de tratar este tipo de produtos e componentes. A fim de saber onde e como depositar estes

produtos no ponto de recolha/reciclagem mais préximo de si, entre em contacto com as autoridades locais competentes. A reciclagem e a eliminagao correctas
I ontribuem para proteger o ambiente e evitar efeitos prejudiciais para a satde.

mn
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Pycckwii / Russian

Mo3ppasnsieM ¢ NOKYNKoW Halueii npoAyKumum! [locTaBUTL PafoCThb MOKyNaTensM - BOT rlaBHas 3a/,a4a HaLLMX NPOAYKTOB:
3T0 pafioCThb, UCMIbITbIBAEMAs TEMU, KTO XKeNaeT NosyynTb UCTUHHOE Y/L0BOMbCTBME OT NPOCAYLIMBAHNS AaBTOMAarHUTONbI.
JlaHHOE PYKOBO/CTBO COZLEPXXUT OCHOBHbIE MHCTPYKLMK, TPeby Ana ny onycT nnp CUCTEMBI.
0/iHaKO BO3MOXXHasi 06/1aCTb NPUMEHEHUS LUMPOKA; A1S MOyYEHUS AOMOSTHUT! i uHcbop p obpalartbes
K Hafie)XXHOMY iUnepy 1nu B Hally ciy6y TeXHUYECKOIi NoAAepPXKKH M0 INeKTPOHHOMY aapecy: support@elettromedia.it
Mepep ycT: i TOB, yiicTa, NpounTaiTe BHUMATENbHO BCE WHCTPYKUWUM B [laHHOM PYKOBOACTBE.
Hecob6nioieHne MHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTU K HenpeHaMepeHHOMY YLiep6y U1 NOBPEeXAEHMNIO MPOAYKLUN.

1. Bce aneMeHTbl HEOBXOAMMO HafEXHO 3aKPenuThb Ha Kopryce aBTOMOOUS. TO e OTHOCUTCS K yCTaHOBKe Nto6oro
[OMOHUTENBHOrO 060pYA0BaHKS. YBeANTECH B TOM, YTO YCTAHOBKA BbIMOHEHa HaAEXHO 1 6e30MacHo. InemeHT,
OTKPENMBLLMIACS BO BPEMS ABWKEHNS, MOXET NMPUYMHWTL CepbesHble TPaBMbl Maccaxmpam, a Takxe HaHecTu
NOBPeXAEeHUs APYrMM aBTOMOBUNAM.

2. Tpu paBoTe C MHCTPYMEHTaMM BCErAa HOCUTE 3alUMTHbIE OYKM, TaK Kak B BO3AYXe MOryT NPUCYTCTBOBATL OCKOMKM UMK
YacTuubl NPoAYKTa.

3. Bo n3bexaHue HenpesHaMepeHHOro NOBPEXAEHNSA MO BOSMOXHOCTW XpaHWUTe NPpoayKLMIO B yNakoBKe Npou3BoAnTens
[0 Tex Nop, Kak Bbl ByeTe OKOHYaTeIbHO FOTOBbI €70 YCTaHOBUTh.

4. Henb3s NpousBoAWTb YCTaHOBOYHbIE PAaGOThI B MOTOPHOM OTCeKe

5. Tlepef Ha4as oM yCTaHOBKM BO U3BexaHue NoBPexXAeHMin BbIKIKOUMTE FONOBHOE YCTPOMCTBO U BCE NPOYMe YCTPOUCTBA
ayanocucTeMsl.

6. YBeautech B TOM, MOHTaX KOMMOHEHTOB Ha BbIGPaHHOM Bamu MecTe He HapyLiaeT HopMasbHYH paboTy MexaHU4ecKux
11 9NEKTPUHECKIX YCTPOUCTB aBTOMOGUAS.

7. He ycTaHaBnMBaiTe rpOMKOrOBOPUTENM TaM, Fie OHW MOTYT NOABEPraTbCS BO3AENCTBIIO BOAbI, N3NLWHEN BNXHOCTH,

MBI AN FPS3N.

He ycTaHaBnMBaiiTe KOMNOHEHTbI U He NpoKNaAbIBaiTe Kabenb BOM3N pacrnpeaenyTensHoro snka aBToMobuas.

ByAbTe O4eHb BHUMATENbHbI NPU CBEP/IEHWM UK BbIPE3aHWM OTBEPCTUIA B LIACCK aBTOMOBWAS, y6eAnTeCh, YTO Mo

BbIGPaHHOM 0BNACTLIO MW BHYTPY Hee HeT Kabenei Ui BaxHbIX KOHCTPYKTUBHbIX /1eMEHTOB.

10. Mponaras aneKkTpryeckue Nposoa, yoeAnTech B TOM, YTO OHU HE HAaXOAATCS B KOHTAKTe C OCTPbIMM KpasiMy 1
LBWXKYLUMMUCSH MeXaHUYECKUMU YCTPOMCTBaMM. YOeANUTECh B TOM, YTO OHM NPOYHO 3aKperieHbl 1 3aluuLeHb! Mo BCel
LJIMHE, VN 4TO UX N30MALMS SIBNISETCS camo3aTyxatoLencs.

11. VicnonbayiTe TONbKO NPOBOAA C Haanexawum cedeHrem (AWG) B COOTBETCTBUM C NMOJABAEMON MOLIHOCTbHO.

12. Mpw Npoknagke NpoBofa Yepes 0TBEpPCTUE B LUACCH aBTOMOOWS 3allnLaiTe NPOBOA PE3NHOBBLIM KOSbLOM (BTYSKOM).
Y6efuTech B TOM, 4TO NPOBOAA, NponeratoLune B6AN3Ku TENoBbIAENAHOLIMX 30H, AOCTATOYHO 3alLMLLIEHbI.

13. He npoknagblBaiiTe NpoBoAa CHapyu aBTOMOBUNS.

14. Vicnonb3yiiTe NpOBOAa, COEANHUTENN W aKCceceyapbl BbICOKOIO KavecTsa, Takue Kak NpeAcTaBeHbl B kaTasnore Connection.

15.TapaHTUitHbIN cepTudmKaT: [INs nonyyeHns JONONHUTENBHON MHADOPMaLMK noceTuTe Beb-caiT kopnopaumu Audison.

© ®

BE30MACHbIN 3BYK

PYKOBOZCTBYWTECH 3[IPABbIM CMbIC/IOM W MPAKTUKYWTE BE30MACHbIV 3BYK. MOMHWTE, YTO MOABEPTAACH
LNUTENBHOMY BO3AENCTBMIO CIIULLIKOM BbICOKOMO YPOBHSA 3BYKA, Bbl MOXETE MOBPEAMTH BALL CITYX
BE3OMACHOCTb BO BPEMA BOXAEHWA ABTOMOBMIIA - MPEX/E BCENO.

o6y anexTp " o (ana JiCKWX CTPaH, B KOTOPbIX OpFaHI3OBaH pa3AeNbHbIii C0p OTXOROE)

TIPOAYKTbI C MaPK/POBKOW "EPEHEPKHYThIl KPECT-HKPECT MYCOPHbI KOHTEMHEP Ha KONECAX' HE AOMYCKAETCH BbIOPaCHIBATb BMECTE C OBbINHEIMI BbITOBbIMA
OTXOAaMM. ITH 3NEKTPULECKIE U INEKTPOHHBIE NPOAYKTbI JOMKHbI ObiTh YTUAMIMPOBAHbI B CNELMANbHbIX MPUEMHbIX NYHKTaX, OCHALIEHHbIX CPEACTBAMM NOBTOPHON
NepepatoTK/ Takyix MPOAYKTOB M KOMMOHEHTOB. L7 MOMyHeHIA MH(OPMALMN O MECTOMONOKEHYM GNIMXEILIEr0 MPUEMHOTO MYHKTa YTUNU3ALW/NepepatoTki
OTXOA0B ¥ MPABMNAX ROCTABKY OTXOAOB B GTOT MHKT, MOXANYVICTA, OBPATUTECH B MECTHOE MyHMUMITANIbHOE YNpaB/IeHue. [10BTOpHaA NepepasoTka 1 NpaBiibHas
YTUAN3ALMA OTXOHOB CIOCOBCTBYIOT 3aLLIMTE OKPYXAIOLLIEN CPEAL! U NPEAOTBPALIAIOT BPeAHbIe BO3ARNCTBHA Ha 3A0POBbE.

W M'apanTusa Audison / Audison

Mpoaykuns Audison obnafaeTt rapaHTveil B TeYeHVe YCTaBIEHHOrO TeKyLUMMK 3aKOHaMi CPOKa, MpU HOPMasbHbIX YCNOBHSAX
CMOJIb30BAHWA, €C/IM OHa Bbl3BaHa AedekTaMut MaTephanos WM WX NPO3BOACTBA. [apaHTVA [enCTBUTeNbHA C JaTbl MOKYNKY,
NOATBEPX/JEHHOI YeKOM. [apaHTuA HeJeICTBIUTESNbHA B CeyrOLLINX CyYanx

* MIPOAYKT NOBPEX/EH B pe3ysibTaTe MHLMAEHTOB, He KacatolMCsa MaTepuanos 1

NPOU3BOACTBEHHbIX EHEKTOB;

* NPOAYKT N3MeHeH 1 dhanbCuuLmMpoBaH HeynoHOMOYEHHbIMY iuLamu;

* €ro CepUiHbIN HOMep N3MEHeH Ui CTepT.
ECnn Ha NpoayKT pacnpoCTpaHAeTCA rapaHTUs, ero Npou3BoANTESNb NPUHUMAET PeLLeHe O PEMOHTE UM 3aMeHe ero HevcnpasHbIX
fetanei. HencnpasHbIl NPOAYKT HEOOXOAMMO nepefaTb PacnpoCTpaHUTEeNto, rAe OH Obln KymieH, NpeabsBuB MOHOCTLIO
3aMoJHEeHHbIN rapaHTUHbIN CepTudMKaT. B cnyyae ecnu rapaHTusi Oomblue He pacrpocTpaHseTcs Ha NpoAyKT, OH Oyger
OTPEMOHTMPOBAH MO TekyLleid CTOMMOCTU. Mbl He fIpUHIMAaeM Ha cebs 0693aTeNbCTBa, CBA3aHHbIE C NOBPEXAEHUAMM BCrefcTre
TPaHCMOPTUPOBKM. Mbl He Hecem OTBETCTBEHHOCTM 3a: PAaCXOfbl MV MOTEPs NPUObINen BCIeACTBME HEBO3MOXHOCT NONb30BaHUs
[laHHbIM NPOAYKTOM, IPOYMe CrlyHalHble 1N BO3MOXHbIE USAEPXKM, PACXOLbl UV NOBPEXAEHNS, MOKPbITbIE KNNEHTOM. [apaHTus
B COOTBETCTBUM C AEVCTBYHOLLINM 3aKOHOAATENIbCTBOM.
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Slovensky / Slovak

Blahozelame k zakupeniu nasho vyrobku. Vase spokojnost je prvou poziadavkou, ktori musia spifiat nase vyrobky: rovnaké

uspokojenie pre tych, ktori majui dlhodobé skusenosti s auto audio eméciami. Tento navod bol navrhnuty pre poskytnutie zakladnych

pokynov potrebnych pre spravnu inStalaciu a pouzme systému. Avsak, rozsah moznych aplikacii je Siroky; pre podrobnejsie

informacie k jjte vasho predajcu alebo technicku podporu na support@elettromedia.it

Pred instalaciou komponentov si dokladne precitajte vSetky pokyny v navode. Nedodrzanim tychto pokynov mézZete sposobit

zranenie alebo poskodenie vyrobku.

1. V8etky komponenty musia byt pevne namontované ku konstrukcii vozidla. Plati to aj pri inStalécii akychkolvek komponentov. Overte, €i

je instalécia pevna a bezpecna. Volné komponenty mézu pocas jazdy sposobit vazne poranenie oséb alebo inych vozidiel.

Pri pouziti naradia vzdy pouzivajte ochranné prostriedky.

Aby ste zabranili moznému poskodeniu, nechajte vyrobok v originadlnom obale az do chvile jeho instalacie na miesto.

Nevykonéavajte Ziadne Upravy vo vnutri motorového priestoru

Pred instalaciou vypnite hlavnu jednotku a vSetky komponenty audio systému, aby ste zabranili moznému poskodeniu

Uistite sa, ¢i miesto instalacie komponentov nebrani Standardnej prevadzke akychkolvek mechanickych alebo elektronickych

zariadeni vozidla.

Neinstalujte reproduktory na miesta vystavené vode, nadmernej vihkosti, prachu alebo Spine.

Nemétaluﬂe komponenty ani nevedte kéble v blizkosti elektrickej skrinky vozidla.

Pri vitani alebo vyrezévani otvorov vo vozidle dbajte na to, aby ste neposkodili kable alebo délezité Strukturalne prvky vozidla.

0. Pri vedeni kablov sa uistite, aby kable neprisli do kontaktu s ostrymi hranami alebo pohyblivymi ¢astami. Uistite sa, Ci st pevne
namontované a chranené po celej dfzke.

. Pouzivajte len kéble so spravnym rozmerom (AWG) podla aplikovaného vykonu

12. Pri vedeni k&blov cez otvory v karosérii vozidla pouzite gumové priechodky. Kable chrante pred zdrojom nadmerného tepla.

13. Nevedte kéable vonkaj$ou stranou vozidla.

14. Pouzivajte kéble, konektory a prislusenstvo najvyssej kvality, ktoré néjdete v katalégu prislusenstva

15. Zarucny list: Viac informacii najdete na webovej stranke spolo¢nosti Audison.
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BEZPECNY ZVUK
POCUVAJTE VZDY PRI PRIMERANEJ HLASITOSTI. PAMATAJTE, ZE DLHODOBE VYSTAVENIE SA NADMERNEMU HLUKU MOZE
TRVALO POSKODIT VAS SLUCH. POCAS SOFERO\/AN\A MUSI BYT BEZPECNOST NA PRVOM MIESTE

Informécie o likvidécii starého (pre krajiny EU, ktoré prevzali systém triedenia odpadu)
Protiukty obsahuiice symbol (preskrknuty ocadkovy kontainer) nesm byt lkvidovan ado doméac odpad. Stare slektricke a eletronické vybavenie mé by recyklované v

zariadeni urcenom pre manipulaciu s tymito predmetmi a ich zvySkovymi produktami. Kontaktujte svoj miestny spravny organ ohladom umiestnenia takéhoto zariadenia
Spravna recyklcia a triedenie odpadu napomaha zachovaniu prirodnych zdrojov, rovnako ado ochrane nasho zdravia a zivotného prostredia pred skodlivymi vplyvmi

Slovenscina / Slovenian

Cestitamo vam za nakup nasega izdelka. Nasi izdelki morajo najprej zadovoljiti vas: omogo¢iti morajo tisto zadovoljstvo, ki

si ga zelijo ljubitelji odlicnega zvoka v avtomobilih. V tem prirocniku so glavna navodila za pravilno namestitev in uporabo

sistema. Moznih nacinov uporabe pa je vseeno veliko. Za dodatne informacije se obrnite na vaSega prodajalca ali na naso

tehnicno podporo na e-postni naslov support@elettromedia.it.

Pred namestitvijo komponent pazljivo preberite vsa navodila v tem priroéniku. Neupostevanje teh navodil lahko povzroci

nenamerno Skodo ali poskodbe izdelka.

1. Vse komponente je treba ¢vrsto pritrditi na vozilo. Enako velja tudi za dele, ki ste jih sami vgradili v vozilo. Preverite ali je vasa
gamghstite\_/l\éarna in ¢vrsto pritrjena. Ce komponenta odpade med voznjo, lahko povzroci resne poskodbe potnikov ali na

rugih vozilih.

2. Med uporabo orodij nosite zaséitna ocala, ker lahko deli odletijo in vas poskodujejo.

3. Da preprecite nenamerno skodo, hranite izdelek v originalni embalazi, dokler ne boste pripravljeni na namestitev.

4. Komponent ne names$cajte v motornem prostoru

5. Pred namestitvijo izklopite glavno enoto in vse ostale avdio sisteme, saj boste tako preprecili morebitne okvare.

6. Poskrbite, dﬁl lokacija, ki jo boste izbrali za namestitev komponent, ne bo ovirala normalnega delovanja mehanskih ali elektronskih
naprav vozila.

7. Zvocnikov ne namescajte na mesta, kjer so lahko izpostavljeni vodi, veliki vlagi, prahu ali umazaniji.

8. Ne namescajte komponent ali kablov blizu elektronskih naprav v vozilu.

9. Med vrtanjem ali rezanjem $asije bodite zelo pazljivi in se prepricajte, da se pod ali na Zelenem mestu ne nahajajo kabli ali elementi
pomembni za delovanje vozila.

10. Med speljevanjem kablov, poskrbite, da ne pridejo v stik z ostrimi robovi ali gibljivimi mehanskimi deli. Poskrbite, da so dobro
pritrjeni in zasciteni po celotni dolzini in da je izolacija negorljiva.

11. Uporabljajte samo primerne kable (AWG), glede na uporabljeno napajanje.

12. Med speljevanjem kabla skozi luknje v karoseriji vozila, zaS¢itite kable z gumijastim prstanom

(obrogek]. Poskrbite za primerno zas¢ito kablov, ki so speljam blizu mest, kjer se proizvaja toplota.
13. Nikoli ne namescajte zZic na zunaniji strani vozila.
14. Uporabite kakovostne kable, prikljucke in dodatke; take kot so opisani v katalogu Connection.
15. Garancijski list: Za ve¢ informacij obiscite spletno mesto podjetja Audison.

VAREN ZVOK

UPORABITE ZDRAVO PRESOJO IN ZAGOTOVITE VARNQ RAVEN ZVOKA. ZAPOMNITE SI, DA LAHKO DOLGOTRAJNO
IZPOSTAVLJANJE GLASNIM ZVOKOM POSKODUJE VAS SLUH. MED VOZNJO DAJTE PREDNOST VARNOSTI
E Informacije o odlaganju stare elektricne In elektronske opreme (za drzave Elanice EU, ki bljajo sistem lo¢ ja odpadk

Izdelki s simbolom (prekrizan ko$ za odpadke) se ne smejo zavreci skupaj z ostalimi gospodm skimi odpadki. Stara elekmcna in elektronska oprema
se mora zbirati in reciklirati na temu primernih mestih. Za informacije o zbirnih mestih se obrnite na organe lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in
odstranjevanje izdelkov pripomore k ohranjanju zdravja in okolja
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Espaiiol / Spanish

Le felicitamos por la compra de este producto. El primer requisito de nuestros prod guir su satisfaccion: la
misma satisfaccion que la obtenida por los que desean sentir la emocion del audlo del vehlculo

Este manual ha sido elaborado para proporcionar las principales instr ias para i lar y utilizar el sistema

correctamente. Sin embargo, el rango de aplicaciones posibles es muy amplio; para mas informacion, no dude en contactar

con su distribuidor de confianza o con nuestro soporte técnico en el correo electrénico support@elettromedla it

Antes de i lar los lea todas las instrucci las en este I. No resp estas

instrucciones puede provocar dafios no deseados o danar el producto.

1. Todos los componentes deben fijarse con firmeza a la estructura del vehiculo. Realice la misma actuacion cuando instale
estructuras personalizadas propias. Confirme que su instalacion sea sélida y segura. Un componente que se suelte durante
la conduccion puede provocar graves dafios a los pasajeros, asi como a otros vehiculos.

2. L\elve sulsmpre gafas protectoras cuando use herramientas, ya que los fragmentos de metal o residuos del producto pueden
saltar al aire.

3. Para evitar dafios accidentales, mantenga el producto en su embalaje original a ser posible, hasta que esté preparado para
la instalacion definitiva.

4. No realice instalaciones dentro del compartimiento del motor.

5. Antes de comenzar la instalacion, apague la unidad principal y los demas sistemas de audio, evitando cualquier posible dafio.

6. Asegurese de que la posicion que elija para instalar los componentes no interfiera con el funcionamiento normal de
cualquier dispositivo mecénico o eléctrico del vehiculo.

7. No instale los altavoces donde puedan quedar expuestos al agua, humedad excesiva, polvo o suciedad.

8. No instale los componentes ni haga pasar el cable cerca de |a caja eléctrica del vehiculo.

9. Vaya con mucho cuidado cuando taladre o traspase al chasis del vehiculo, asegurandose de que no haya cables ni
elementos estructurales esenciales para el vehiculo bajo o en la zona seleccionada.

10. Cuando pase cables, asegurese de que el cable no entre en contacto con angulos afilados ni pase cerca de dispositivos

m§Céni%?S moviles. Asegurese de que esté firmemente fijado y protegido por toda su longitud y su aislamiento no sea

Inflamable.

11. Utilice solamente cables con la seccion adecuada (AWG), de acuerdo con la potencia adecuada.

12. Cuando pase el cable por un agujero en el chasis del vehiculo, proteja el cable con una anilla de goma (arandela).
Asegurese de proporcionar la proteccion adecuada para los cables que pasen cerca de dreas que generen calor.

13. No pase los cables por fuera del vehiculo.

14. Use cables, conectores y accesorios de alta calidad, como los que podra encontrar en el catalogo Connection.

15. Certificado de garantia: Para mas informacion, visite la pagina web de Audison.

SONIDO SEGURO
UTILICE EL SENTIDO COMUN Y PRACTIQUE EL SONIDO SEGURO. RECUERDE QUE UNA EXPOSICION PROLONGADA A
NIVELES DE PRESION SONORA EXCESIVAMENTE ELEVADOS PUEDE DANAR SU 0IDO. LA SEGURIDAD DEBE ESTAR ANTE
TODO DURANTE LA CONDUCCION
sobre la ! onit y eléctri (para los paises que han itui i de gestion

de residuos)

Los productos que lleven impreso el simbolo del cubo de basura tachado no pueden ser eliminados junto con los residuos domésticos normales

Estos productos electrénicos y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones adecuadas, capaces de gestionar la eliminacién de estos productos y

componentes. Para saber dénde y cémo entregar estos productos al centro de reciclaje/eliminacion mas cercano, contacte con su oficina municipal. EI
_— reciclaje y la eliminacion de residuos de la forma adecuada contribuyen a la proteccion del medio ambiente y a evitar efectos dafinos en la salud.

Svenska / Swedish

Grattis till ditt kop av var produkt. Din néjdhet med var produkt ar det forsta kravet vi forsoker mota. Samma nojdhet som

fas av dem med langtan att uppleva billjudkanslor. Denna manual har ritats for att tillhandahalla huvudinstruktionerna

som krévs for att installera och anvinda systemet korrekt. Daremot &r omfanget av majliga appliceringar stort, for vidare

information, vanllgen kontakta din aterforsaljare eller var tekniska support pa e-post support@elettromedia.it

Innan i liation av k ligen las noggrant igenom alla instruktionerna i denna manual. Att inte félja dessa

instruktioner kan orsaka oav5|ktllg skada eller skada pa produkten.

1. Alla komponenter méaste féstas ordentligt vid bilens fasta struktur. Samma sak galler da du installerar tilldgg och tillval som

du sjélv har bestallt eller tillverkat sjélv. Sakerstall sa att installationen sitter ordentligt och &r séker. En komponent som

lossnar samtidigt som du kor kan orsaka stor trafikfara och @ven fara for alla inne i bilen.

Anvand alltid skyddsglaségon du da anvander verktyg da sma flisor och andra kvarlamningar av bearbetat material kan bli luftburna.

For att undvika oavsiktlig skada, forvara produkten i originalforpackningen om majligt, tills du &r reda for den slutliga installationen

Utfor inga installationer inne i motorhuven.

Innan du pabdrijar installationen ska du sla av huvudenheten och alla andra delar i ljudsystemet for att undvika risk for skador.

Se till sa att platsen du valjer for installation av komponenterna inte stor eller paverkar vid normal framféring eller anvandning av fordonet

Installera inte hogtalarna pa nagon plats dar de kan utsattas for vatten, mycket hog luftfuktighet, smuts eller damm.

Installera inte komponenter eller gér kabeldragningar néra den elektriska ladan i fordonet.

Var véldigt forsiktig da du borrar och skér i fordonets chassi. Se till sa att du inte kommer at nagra kablar eller strukturella

element som &r viktiga for fordonets undersida eller annat.

10. Da du drar kablarna ska du se till att de inte kommer i kontakt med skarpa kanter eller rérliga delar. Se till sa att de sitter fast
ordentligt, inte sitter I6sa, och att de skyddas langs hela sin langd. Se ocksa till att isoleringen &r korrekt.

11. Anvand endast kablar med korrekt sektion (AWG? enligt strommen som anvands.

12. Nar kabel dras genom ett hal i fordonets chassi, skydda kabeln med en gummiring (tatning). Se till att tillhandahall
tillrackligt skydd for kablar ndra varmegenererande omraden.

13. Dra aldrig kablarna pa utsidan av fordonet.

14. Anvand kablar av hogsta kvalitet, och de anslutare och tillbehdr som finns i Connection katalogen.

15. Garanticertifikat: F6r mer information, besck Audison webbplats.

CENOBRWN

SAKER LJUDATERGIVNING

ANVAND SUNT FORNUFT OCH HALL LJUDET PA EN SAKER NIVA. KOM IHAG ATT OM DU UTSATTER DIG SJALV FOR HOGA
LJUDNIVAER UNDER LANG TID KAN DETTA SKADA DIN HORSEL. SAKERHETEN MASTE KOMMA | FORSTA HAND VID
KORNING.

ion géllande iskt och iskt avfall (F6r de lander inom EU som atskild insamling av avfall)
Produkter markta med symbolen av en dverkorsad soptunna ska inte kasseras tillsammans med vanligt hushéallsavfall. Dessa elektriska och elektroniska

produkter méste atervinnas vid en anlaggning som &r kapabel att hantera kasseringen av dessa produkter och komponenter. Kontakta din lokala myndighet
for information om narliggande atervinningsstationer. Atervinning och korrekt kassering av avfall bidrar till att skydda miljon och férhindrar skadliga effekter

B PG vér hélsa
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Ina / Thai
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Tiirkge / Turkish

Uriiniimiizu satinaldiginiz igin kutlanz. Uriinlerimizin kargilamasi gereken ilk kosul sizin

yasamayi 6zleyenlerin ulagtigi mutlulugun aynisi.

Bu klavuz, sistemin dogru olarak ve kull icin gereken temel talimatlari saglamak iizere hazirlanmigtir. Ancak

miimkiin olan uygulama sekilleri gok gesitlidir. Daha fazla bilgi igin liitfen yetkili bayinizle veya support@elettromedia.it e-posta

adresinden teknik destek servisimizle temas kurmaktan ¢ekinmeyiniz.

Bilesenleri kurmadan dnce liitfen bu ki laki tiim talimatlan dikkatle okuy .Bu

zarar veya hasar verilmesine neden olabili

1. Tum bilesenler arag yapisina sikica tutturulmalidirlar. Kendi yaptiginiz diger 6zel yapilari da ayni sekilde tutturunuz. Kurulumlarinizin
saglam ve giivenli olmasini saglayiniz. Sriis sirasinda bir bilesenin ¢oziilmesi yolculara veya diger araglara ciddi hasar verebilir.

ulus had. 1

ses duy

In gozard edilmesi tiriine istemeden

2. Aletleri kullanirken koruyucu gozlik kullaniniz, zira lehim esnasinda zararli gazlar ortaya gikacaktir.

3. Olasi bir hasardan kaginmak igin mimkiinse son kurulum igin hazir olana kadar, Grtini orijinal ambalaji iginde muhafaza ediniz.

4. Kurulum islemini motorda kesinlikle yapmayiniz.

5. Herhangi bir hasara neden olmamak igin kuruluma baslamadan 6nce kafa birimini ve tim diger ses cihazlarini kapatiniz

6. Yapacaginiz islemlerin yerinin aracinizin halihazirdaki sitemlerinin galigmasini engellemeyecek sekilde olmasini ya da aracininzin
elektronik ve elektrik aksamina zarar vermeyecek sekilde takiimasini saglayiniz.

7. Hoparlorleriislanacaklar yliksek nem veya kire maruz kalacaklari ortamlara kurmayiniz.

8. Bilesenleri veya kabloyu aracin elektrik kutusundan uzak tutunuz.

9. Arag sasisini delerken veya keserken ¢ok dikkatli olunuz ve altta veya galisilan bélgede kablo veya aracin asli yapisal elemanlari
olmadigindan emin olunuz.

10. Kablolari gegirirken, kablolarin keskin kesici mekanik kisimlarin yakinindan gegmediginden emin olunuz. Kablolarin uzatildiklari

glizergahta sikica tuuturuldugundan ve uygun yalitim yaptiginizdan emin olunuz.

11. Sadece uygulanan giice uygun kesitte (AWG) kablo kullaniniz.

12. Kabloyu aracinizin sasisindeki delikten gegirirken, kabloyu lastik bir halka (conta) ile sabitleyiniz. Isi Greten bolgelere yakin gegen
kablolar igin uygun koruma sagladiginizdan emin olunuz.

13. Kablolari aracinizin digindan gegirmeyiniz.

14. Kaliteli kablo, fis ve aksesuvar kullaniniz. Baglanti (Connection) kataloguna bakabilirsiniz.

15. Garanti Belgesi: Daha fazla bilgi igin Audison web sitesini ziyaret edin.

EMNIYETLI SES
HISLERINIZI KULANARAKA UYGUN SES SEVIYESINI AYARLAYINIZ. LUTFEN UNUTMAYINIZ UZUN SURELI YUKSEK SES SEVIYESINE
MARUZ KALMAK KULAGINIZA ZARAR VEREBILIR. SURUS ESNASINDA EMNIYETINIZ BIRINCI DERECE ONEMLIDIR.
Elektrik ve elektronik aletlerin atilmasina iligkin bilgi (atiklari ayreten toplayan Avrupa iilkeleri igin)
Tekerlekli g&p kutusu resmi tizerinde bir X ile gdsterilen trtinler norml atiklar gibi atiimamalidir anlamina gelir. Bu elektrik ve elektronik aletlerin bu triinlerin
ve aksaminin belirli kurallar dahilinde galigan uygun tesislerde geri doniistirtilmesi gerekmektedir. En yakin geri dontistiirme/ atik merkezine bu trtnleri
nasil birakacaginizi 6grenmek igin liitfen belediyenizle baglantiya geginiz. Uriinlerin uygun atik yollariyla geri déniistirilmelerini saglamakla gevreye biiyiik
I i katkida bulunmus ve sagliga zaarl olmalarinin Gniine gegmis olursunuz.
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E):WJ\ Q\.}{\;.q / Cbabpxanue Ha onakoekata / FI3E¥) / Sadrzaj pakiranja / Obsah baleni / Pakket inhoud / Packaging
contents / Pakendi sisu / Pakkauksen sisélté / Contenu de I'emballage / Verpackungsinhalt / Mepilexopeva cuckevaciag /
A csomag tartalma / Isi kemasan / Contenuto dell'imballo / /XY 77— & / T{71X] LI / Pakuotés turinys / Zawartosé
pak ja/C ido d balagem / Komnnektauus / Obsah balenia / Vsebina embalaze / C ido del embalaj
Forpackningens innehall / guysznaunfiasioun / Paket igerigi

APBX 8 R/ APBX 8 DS / APBX 10 DS
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~ ) / Paamep / $1# / Veli¢ina / Velikost / Afmetingen / Size / Suurus / Koko / Dimensions / GroRe / Awaotdceig / Méretek /
Ukuran / Ingombro / # 4 X / 27| / Dydis / Wielko$¢ / Dimensao / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / w1 / Ebat

[APBX 10 DS / APBX 8 DS / APBX 8R |

- N
audison
\_ J
A
lAa|lBlcla
APBX 8 R 473 334 109 131 | mm
18.62 | 13.15 | 429 | 5.16 |in.
377 334 109 131 | mm
APBX 8 DS 14.84 | 1315 | 429 | 516 |in
472 334 120 | 142 | mm
APBX 10 DS 18.58 | 13.15 | 472 | 559 |in.
APS8R/APS8D/APS 10D
lalB|c|]c]|D
222 187 | 946 | 104 79 mm
APS 8 R 874 | 736 | 3.72 | 409 | 3.11 |in.
APS 8D 222 187 | 946 | 104 79 mm
874 | 736 | 3.72 | 409 | 3.11 [in
270 233 105 119 88 mm
APS10D 1063 | 917 | 413 | 469 | 3.46 |in.
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| ] eAAj\ / MonTax / &% / Montaza / Montaz / Montage / Mounting / Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage /
TomoBTnon / Beszerelés / Pemasangan / Montaggio / XV bk / OIRE / imas / Montaz / / MonTax /
Montaz / Namestitev / Montaje / Montering / m51dd1Tw / Montaj

|APS8R/APS8D/APS10D |

IMPEDANCE IAPS 8R|APS8D [APS 10D

1 Speaker 4 4+4 4+4 |Q
1 Speaker series - 8 8 Q
1 Speaker parallel - 2 2 Q
2 Speakers series 8 - - Q
2 Speakers parallel 2 - - Q
2 Speakers parallel - parallel - 1 1 Q
2 Speakers series - parallel - 4 4 Q
3 Speakers series - parallel - 2,6 2,6 Q

|| Q‘)\.}m}l\\l Cebp3eaHus / ¥EHE / Spajanje / Pripojeni / Verbindingen / Connections / Uhendused / Kytkennit / Connexions

/ Verbindungen / Zuvdécelg / Csatl / /C ioni / ##% / &7 / Jungtys / Potaczenia / Ligagdes /
Mop / Pripojenie / Vezave / Conexi / Anslutnil / maifiouna / Baglantilar
SERIES PARALLEL
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|APS8D/APS 10D |

1 SPEAKER IN PARALLEL
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] eMj‘ / MonTax / &% / Montaza / Montaz / Montage / Mounting / Paigaldamine / Kiinnitys / Montage / Montage /
TonoBéTnon / Beszerelés / Pemasangan / Montaggio / Y72/ bk / O} E / Montavimas / Montaz / Montagem / MouTax /
Montaz / Namestitev / Montaje / Montering / m51dd1Tw / Montaj

[ APBX 8 R / APBX 8 DS / APBX 10 DS |

IMPEDANCE I APBX 8 R

APBX 8 DS | APBX 10 DS
1 Speaker 4 4+4 4+4 Q
1 Speaker parallel - 2 2 Q
1 Speaker series - 8 8 Q

20
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|| u)u.a}.\.\\/ Cebp3Banus / ¥E#E / Spajanje / Pfipojeni / Verbindingen / Connections / Uhendused / Kytkennit / Connexions

/ Verbindungen / Zuvbwetc / Csatlakozok / bungan / C ioni / ¥t / & / Jungtys / Potaczenia / Ligagdes /
Mopknioyenus / Pripojenie / Vezave / Conexi / Anslutningar / maifauna / Baglantilar
| APBX 10 DS / APBX 8 DS |
PUSH CONNECTION PLUG & PLAY CONNECTION PLUG & PLAY CONNECTION
(PARALLEL) (SERIES)

= ‘ap = = Tawp = = i =
PLUG & PLAY CONNECTION
(SEPARATE COILS)

L [P
g + —:'\ BLACK
" _E J reo
3
i ®
IS = - Do not use push and
Q||| L PLUG& PLAY CONNECTION
w © at the same time.
i
APBX 8 R
PUSH CONNECTION PLUG & PLAY
CONNECTION

® Do not use push and
PLUG'& PLAY CONNECTION
at the same time.

21
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ENCLOSURE DESIGN

SEALED REFLEX

>

C A

BOX Vb Fb | Qtc | External dimensions Mounting | Wood Dp-Tube | Lp-Tube | Damping
TECH Hole-M | Thickness | inner lenght Material
DATA w H D diameter
I(CI.I Hz mm mm mm mm mm mm mm
ﬂ_)‘ @in) |(@n) |(@n.) |(in) (in.) (in.) (in.)
APS 8R 10,6 35 |- 567 300 106 187 16 60 500 1 foilon
(0.37) (22.32)| (11.81)| (417) | (7.36) (0.63) (2.36) (19.68) | bottom panel
8,5 462 300 106 187 16 1 foil on
APS8D | (30 |62 1085 |15 1en| @1 |(736) | (0693) - = | bottom panel
12 482 350 116 233 16 1 foilon
APST0D |59y |56 1097 | (1598)| 1379)| (457) |(@17) | (069) ’ " | bottom panel
PANELS B PANELS A Qty |B Qty |C Qty
LAYOUT CUTLIST
mm Pcs | mm Pcs | mm Pcs
c A c (in) (in.) (in.)
Q 567 x 300 567 x 74 268 x 74
APS 8R (22.32 x 2 (22.32 x 2 (10.55 x 2
B 11.81) 297) 2.97)
462 x 300 462 x 74 268 x 74
APS 8D (18.19x 2 (18.19x 2 (10.55 x 2
A 11.81) 2.91) 2.91)
482 x 350 482 x 84 318 x84
APS 10D (18.98 x 2 (18.98 x 2 (12.52 x 2
13.78) 3.31) 3.31)
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W ) il sallf Texunueckm cneundbvkaumm / EARFM / Tehni
specifications / Tehnilised andmed / Tekniset tiedot / Caractéri:
1 Miiszaki adatok / Spesifikasi teknis / Specifiche tecniche / £ ##it# / 7| AF2 / Techniniai d ly
1 Technické informécie / Tehnicne specifikacije / Especmcacwnes técnicas /

Tack

Oow

1 Especifi

técnicas / Te

Tekniska specifikationer / arunasmamaila / Teknik veriler

's Manual

i podaci / Technlcke udaje 1 Technische specificaties / Technical
t daten / Texvika XupuKTr]plUTlKCl

Component |Size |Power Impedance |Magnet Size |Voice |Magnet Dome/Cone |Weight
handling Coil @ of one
component
- o
© 3
& |8
£
g
(]
mm |W w Q mm mm Kg
(in.) (in.) (in.) (Ib.)
200 120x50x28 |40 High density Water repellent
APS 8 R Subwoofer (8) 500 | 250 |4 (472x1.97x1.1) | (1.57) | flux ferrite pressed paper 304(67)
200 120x50x28 |40 High density Water repellent
APS 8D Subwoofer ®) 500 | 250 | 4+4 (472x1.97x1.1) | (1.57) | flux ferrite pressed paper 31(683)
250 140x70x30 |60 High density Water repellent
APS 10D Subwoofer (10) 800 | 400 | 4+4 (651x276x1.18) | (2.36) | flux ferrite pressed paper 524 (11.56)
Subwoofer | 200
APBX8R | ifiexbox (g |00 [250 |4 - - - - 6,64 (14.64)
Subwoofer | 200
APBX 8 DS Saledbox | 8) 500 | 250 |4+4 - - - - 6,22 (13.71)
Subwoofer | 250
APBX 10 DS Saledbox | (10) 800 [400 |4+4 - - - - 8,63(19.03)
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B iosa 5 S el / EnekTpo-akycTuunmn napametpu / ELE S / Elektro-akusticki parametri / Elektroakustické parametry /
Elektro-akoestische parameters / Electro-Acoustic parameters / Elektroakustilised parameetrid / Sdhkoakustiset parametrit
1 Parameétres électro-acoustiques / Elektro-akustische Parameter / HAektpo-akouaoTikég Trapdperpol / Elektro-akusztikus
paraméterek / Parameter elektro-akustik / Parametri elettroacustici / B4 E /15 X —& | &t 0{F A E| MEt0|E] / Elektriniai
- akustiniai parametrai / Parametry elektro - akustyczne / Parametros electro-actisticos / 9nekTpoakycT TPbl
1 Elektro-akustické parametre / Elektro-akustiéni parametri / Parametros electroacusticos / Elektroakustiska parametrar / &
1&nns-aqadn wasalilwas / Elektro-akiistik parametreler

I APS8R | APS8D* | APS10D* o
2z
b 173 173 220 i
g%
Xmax +838 +8.38 +11 g5
c 2
Re 3.7 2.1 22 53
3 =
8 2
Fs 32 30 27 S s
s 3
Le 1.45 1.1 15 S g
mH B
S @
Vas 265 255 ® e
38
2"“‘5 80 85 170 g2
3
Cms 0.33 03 0.2 Ef
mm/N o
BL g
BL 15 8.8 10.4 5
@
ats 0.41 0.44 0.52 $
g
Qes 0.43 0.46 0.58
ams 5.1 5.1 47
Spl
St 84 83.5 84

*The Thiele and Small parameters are measured with coils in parallel.
For series coils specification multiply Re and Le by 4 and BL by 2, all
other specifications remain the same.

The Thiele and Small parameters are measured after the speaker has
been conditioned by a specific signal and represent the expected long
term parameters after a short period of use.
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